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Mieli skaitytojai!
Irena Gasperavičiūtė

Kvepiantys grybai jau sugulę 
mūsų spintų lentynose. Nors 
miškas dar vilioja, bet mirgu-

liuojantys lapai sėkmingai apsimetinė-
ja baravyku ir tenka nusivilti. Tačiau 
pasivaikščiojimas miške – visados gėris.

Atėjus vėlyvam rudeniui pas mus 
vyksta svarbūs visuomeniniai rengi-
niai. Šiemet dar mūsų laukia Lenkijos 
lietuvių bendruomenės tarybos posėdis, 
Lenkijos lietuvių etninės kultūros drau-
gijos suvažiavimas ir Lenkijos lietuvių 
draugijos suvažiavimas. Būkime akty-
vūs, kad ir mūsų balsas būtų girdimas.

Taip pat norime priminti, kad grei-
tai minėsime Seinų lietuvių „Žiburio“ 
mokyklos 20 metų jubiliejų. Ta proga 
siūlau paskaityti mūsų krašto istorikės, 
disertaciją rašiusios šio krašto švietimo 
istorijos tema, Marytės Černelienės 
įžvalgas apie tai, kodėl Punsko vals-
čiuje lietuviškos mokyklos kūrėsi tuoj po 
Antrojo pasaulinio karo, o Seinų kraš-
te – keletą dešimtmečių vėliau. Sunku 
įsivaizduoti, kiek šio krašto lietuviai 
prarado dėl lietuviškos mokyklos nebu-
vimo. Tiesa, kai kurie Seinų ar aplin-
kinių kaimų gyventojai siųsdavo savo 
vaikus mokintis į Punsko lietuvių li-
cėjų, tačiau jiems tikrai nebuvo lengva 
dėl to, kad Punsko valsčiaus mokiniai 
ateidavo mokėdami lietuvių grama-
tiką, o seiniškiai ne. Kita vertus, jų 
ir tarmė buvo kiek kitoniška, ne taip 
lengva jiems buvę integruotis. Beje, 
tuomet apie tai net nebuvo galvoja-
ma. Istoriškai susiklostė taip, kad šian-
dien Seinų „Žiburys“ švenčia 20-metį, 
o Punsko Kovo 11-osios lietuvių licėjus 
kitąmet minės 70-ąjį jubiliejų.

Taip pat kviečiu Jus, mieli skaityto-
jai, susipažinti su nuo rugpjūčio mė-
nesio mūsų krašte dirbančiu Lietuvos 
diplomatu, LR konsulato Seinuose 
vadovu ambasadoriumi Mindaugu 
Butkumi.

Rūpintis bendruomene 
ir puoselėti gerus 
santykius su kaimynais

Irena Gasperavičiūtė

Rugpjūčio mėnesį į Lietuvos 
Respublikos konsulatą Sei-
nuose atvyko naujas vadovas 

– Lietuvos diplomatas Mindaugas 
Butkus. Žmogus, turintis turtingą 
patirtį diplomatinėje tarnyboje. Pra-
dėjęs darbą Užsienio reikalų minis-
terijoje 1992 m. Europos integracijos 
skyriaus atašė, vėliau dirbęs genera-
liniu konsulu Niujorke, ambasa-
doriumi Vokietijoje. Buvęs URM 
Politikos planavimo departamento 
direktoriumi. Pagal išsilavinimą filo-
logas, pirmiausiai studijavęs lietuvių 
kalbą, vėliau vokiečių. Vedęs, turi du 
suaugusius vaikus ir vieną anūką. Su 
ambasadoriumi Mindaugu Butku-
mi kalbuosi apie darbą Seinų krašte, 
planus ir galimybes.

Irena Gasperavičiūtė: Kokie 
Jūsų pirmi įspūdžiai atvykus į 
mūsų kraštą? Ar anksčiau lankė-
tės čia?

Ambasadorius Mindaugas 
Butkus: Per du mėnesius spėjau 
susipažinti su nemažai vietinių 
žmonių,  aplankyti apylinkes, daug 
ką pamatyti savo akimis ir supras-
ti. Anksčiau čia nebuvau buvęs, 
tad prieš atvykdamas rinkau visas 
būtinas žinias apie būsimą dar-
bą – perskaičiau kolegų rašytas 
pažymas, išklausiau visapusiškas 
nuomones apie Seinų kraštą ir jo 
lietuvių bendruomenę, jos mentali-
tetą ir kultūrinius ypatumus.

Atvykęs radau gerai organizuotą, 

vieningą bendruomenę, kuri pasižy-
mi veiklumu, susiklausymu, ambi-
cijomis, sugebėjimu pakankamai 
gerai sugyventi su vietine Lenkijos 
administracija. Be abejonės,  jeigu 
santykiai tarp Vilniaus ir Varšu-
vos nebūtų sklandūs ir geri, tai ir 
kasdienybės lygmeny lietuvių ben-
druomenei Seinijoje būtų sunkiau 
puoselėti savo tapatybę, švietimą 
gimtąja kalba ir visa apimtimi nau-
dotis kultūrine autonomija.

I. G.: Ar išankstinė nuostata 
sutapo su tikrove?

Ambasadorius M. B.: Įsivaizdavi-
mo ar išankstinės nuomonės nelabai 
turėjau, nes, kaip minėjau, krašte 
nebuvo tekę lankytis. Tačiau galiu 
su visa atsakomybe pasakyti, kad 
pamatyta ir patirta tikrovė liudija 
daugiau pasiekimų negu trūkumų ar 
problemų. Esu maloniai nustebin-
tas, nes radau daugiau, negu buvo 
galima įsivaizduoti.

I. G.: Ar pastebėjote mentaliteto 
skirtumų tarp Lenkijos lietu-
vių ir Lietuvos gyventojų? Kaip 
bebūtų, lenkai kažkiek formavo 
ir formuoja mūsų pasaulėžiūrą, 
nuostatas.

Ambasadorius M. B.: Žinoma, jūs 
šiek tiek kitokie, bet vis vien esate 
kaip visi kiti lietuviai su visomis 
žmogiškosiomis savybėmis, priva-
lumais ar trūkumais. Pagrindinis 
skirtumas, kuris krenta į akis – tai 
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jūsų ūkininkai, jų sodybos, gra-
žūs pastatai, kiekvienas lopinėlis 
įdirbtas. Mus pusę amžiaus valdė 
rusai. Buvo atimta nuosavybė, buvo 
sudarkyta žemdirbystės tradicija. 
Seinijoje šito nesimato. Lietuva 
būtų atrodžiusi kaip jūsų kraštas, 
jeigu ji nebūtų rusų užgrobta. 
Lenkų nepažįstu tiek, kad galėčiau 
pamatuoti, kiek stipri jų kultūrinė 
ir civilizacinė įtaka jūsų bendruo-
menei. O štai gerovę jūs susikūrėte 
savo rankomis, pasinaudodami są-
lygomis, kurias sukūrė ir užtikrino 
demokratinė Lenkijos valstybė.

I. G.: Teko susitikti su vietos 
valdžia. Ar ji linkusi bendradar-
biauti?

Ambasadorius M. B.: Taip, buvau 
susitikęs su vietine Seinų ir Punsko 
valdžia, su vaivadijos vadovais dar 
nespėjau. Planuoju susitikti ir su 
Varšuvos pareigūnais, kurie kuruoja 
tautines mažumas, t. y. Vidaus rei-
kalų ir administracijos ministerijos 

Tautinių, etninių ir religinių mažu-
mų departamento vadovais. Tai bus 
mandagumo ir susipažinimo vizitai, 
kadangi kokių nors rimtų problemi-
nių klausimų darbotvarkėje nėra. 
O iš vietos savivaldybių vadovų jau-
čiamas ne tik mandagumas, bet ir 
geranoriškumas. Kai kurie neslepia 
net simpatijos, kas rodo sveiką vie-
tinės lenkų administracijos požiūrį 
į lietuvių kilmės bendrapiliečius. 
Savo ruožtu lietuvių bendruomenės 
laikysena Lenkijos bendrapiliečių 
atžvilgiu irgi yra pozityvi, kaimyniš-
kai pakanti ir geranoriška. Punsko 
savivaldybės vadovai man kelis kar-
tus pabrėžė, kad vietiniai lietuviai 
esą pilnai integruoti ir jokių proble-
mų buvimo valstybei nekelia.

I. G.: Kokių turite planų, ką 
naudinga galima būtų nuveikti 
kartu su lietuvių bendruomene?

Ambasadorius M. B.: Pirmiausiai 
Punske kartu su moksleiviais netru-
kus paminėsime M. K. Čiurlionio 

sukaktį. Kiti planai daugiausiai 
susiję su kitų metų įvykiais, t. y. 
Seinų kunigų seminarijos 200 metų 
jubiliejaus minėjimu. Turiu pažymė-
ti, kad ši sukaktis vienodai svarbi ir 
lietuviams, ir lenkams.

Kita vertus, yra mažų, bet svar-
bių darbų – reikia rūpintis, kad 
bendruomenei nestigtų dėmesio iš 
Lietuvos valdžios, antai „Lietuvių 
namų“ stogas skylėtas, trūksta lėšų 
darbuotojų įdarbinimui, pagal ga-
limybes reikia žiūrėti, ar įmanoma 
būtų padidinti finansavimą.

Mūsų esminis tikslas – kad švie-
timas Seinijoje gimtąja kalba būtų 
sklandus ir deramo lygio. Be to, 
mes tarpininkaujame, kad jūsų ben-
druomenės ryšiai su Lietuva visais 
lygmenimis būtų kuo glaudesni.

Aišku, čia dirbančio diplomato 
veiklos užduotis bendrąja prasme 
yra palaikyti ir puoselėti gerus 
santykius su Lenkijos valstybe, jos 
institucijomis ir pareigūnais.

I. G.: Jau daugiau kaip 10 metų 
konsulato rūsyje guli lenta, skirta 
Lietuvos himno autoriui Vincui 
Kudirkai atminti. Jis yra mokęsis 
Seinų kunigų seminarijoje. Šiais 
metais LLB atstovams kalbantis 
su Seinų parapijos vadovu klebo-
nu Zbignevu Bzdaku (Zbigniew 
Bzdak) pasisekė sutarti lentą 
pakabinti ant pakylos prie įėjimo 
į seminariją.

Ambasadorius M. B.: Manau, 
kad reikia užsiimti ir šiuo klausi-
mu ir jį ilgai nelaukiant išspręsti 
visiems priimtinu būdu. Vincas 
Kudirka – mūsų valstybės himno 
autorius, jo gyvenimo stotelę pažy-
mėti atminimo lentele yra būtina.

I. G.: Pasaulio lietuvių bendruo-
menė aktyviai dalyvauja Lie-
tuvos rengiamose mobilizacijos 
pratybose, kurias koordinuoja 
URM. Ar konsulatas irgi dirba 
šioje srityje?

LR konsulato Seinuose vadovas ambasadorius Mindaugas Butkus Seinų lietuvių „Žiburio“ mokykloje
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Ambasadorius M. B.: Kol kas 
tokių instrukcijų neturime. Lenki-
joje matau, kad žmonės reaguoja 
jautriai į oro erdvės pažeidimus. 
Sutinku, kad siekiant tvarios taikos, 
būtinas deramas pasiruošimas gy-
nybai. Kaip nuolatinę užduotį mums 
visiems matau visų pirma žmonių 
pilietiškumo ugdymą ir stiprinimą. 
Tai yra valstybės ir tautos atsparu-
mo, stabilumo ir gerovės pagrin-
das. Tai reikia pradėti daryti jau 
mokyklose.

Norėčiau pažymėti, kad URM kurį 
laiką kuravau naują temą – kiber-
netinio saugumo politiką. Tai buvo 
man visiškai naujas iššūkis, kurį 
teko įveikti. Noriu pasakyti, kad 
nėra prasmės iššūkius neigti ar jų 
vengti, o būtina juos pripažinti ir 
deramai į juos atsakyti. Linkiu, kad 
ir jūsų bendruomenė neužmerktų 
akių prieš dabarties iššūkius, pavyz-
džiui, dėl tautinės tapatybės puo-
selėjimo ir jos palaikymo ieškotų 
dabartį atitinkančių sprendimų.

Suprantu, kaip gyvenant sveti-
moje kalbinėje aplinkoje sunku 
išlaikyti gimtąją kalbą švarią ir 
gyvybingą. Tačiau galima ir galbūt 
net reikia svarstyti kompromisus, 

pvz., neatmesti bendruomenės narių 
dvikalbystės ar daugiakalbystės, kas 
nereiškia gimtosios kalbos svarbos 
menkinimo ar atsisakymo.

I. G.: Taip ir vyksta mūsų 
bendruomenėje. Jeigu kuriamos 
mišrios šeimos – dvikalbystė yra 
išeitis.

Ambasadorius M. B.: Vienas iš 
sprendimų gali būti naujas tapa-
tybės supratimas. 
Tradicinis, kuris 
remiasi vien gimtąja 
kalba, savo tautos ir 
šalies istorijos paži-
nimu bei tautiniais 
drabužiais ir šo-
kiais, baigia pasenti. 
Dabar tapatybės 
suvokimas keičiasi, 
jis tampa lanks-
tesnis ir platesnis. 
Ir dar pastebėjau, 
kad lietuviai puikiai 
susiorganizuoja, kai 
yra motyvas, pvz., 
kai prieš dešim-
tmetį vyko Lietuvos 
buriuotojų plaukimas 

aplink pasaulį, lietuviai solidariai 
susibūrė, teikė būtiną pagalbą net 
kokiame nors Singapūre ar Keip-
taune bei kitose mums tolimose 
šalyse. Svarbiausia – noras, valia ir 
pasiaukojimas dirbti Lietuvai. Kaip 
kas sugeba ir nori.

Dar norėčiau pridurti, kad mes 
esame itin didelių permainų liu-
dininkai. Patyrėme komunizmą, 
išsivadavome, buvo ekonominė kri-
zė – iškentėjome, bet niekada taip 
gerai negyvenome kaip dabar. Jeigu 
pažiūrėtume į mūsų protėvius, mūsų 
seneliai buvo mažai išsilavinę, net 
neraštingi. O šiandien jų anūkai be-
veik visi (kurie norėjo) su aukštuoju 
išsilavinimu. Mes padarėme didžiu-
lę pažangą. Ir tuo reikia džiaugtis ir 
didžiuotis, nes įrodėme, kad esame 
geresni už kitus, patyrusius panašų 
likimą. Šiame krašte tai irgi matosi.

Savaitgalį Seinuose vyko Kapelų 
šventė. Labai gerą įspūdį padarė 
man Punsko kapela „Klumpė“. Joje 
groja nemažai jaunimo. Džiugu, 
kad ir jis įsitraukia ir perima savo 
senelių bei tėvų darbus, tęsia jų 
veiklą. Linkiu visiems sėkmės.

I. G.: Ačiū už pokalbį! Sėkmės 
darbuose!

Ambasadorius Mindaugas Butkus su Lenkijos lietuvių organizacijų ir mokyklų vadovais
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Dr. Marytė Černelienė

Kodėl Seinų krašto 
lietuviškasis švietimas kūrėsi 
vėliau nei Punsko krašte?

Gimtoji kalba – tai gražiau-
sia dovana, kurią žmogus 
gali dovanoti savo vaikui. Ši 

kalba formuoja jį visam gyvenimui. 
Mokslas gimtąja kalba kuria jauno 
žmogaus tapatybę, stiprina kultūri-
nius ir visuomeninius ryšius bei ge-
bėjimus kritiškai mąstyti bendroje 
ugdymo sistemoje. Ši kalba – tai ne 
tik komunikacijos priemonė, tai ir 
tautos paveldo, istorijos bei vertybių 
nešėja, kuri jungia žmogų su tautos 
praeitimi ir kuria bendrą tapatybę. 
Gimtoji kalba yra tautos turtas ir 
pagrindinis kultūros paveldo ele-
mentas. Kalbėjimas, bendravimas šia 
kalba liudija apie pagarbą gimtajai 
kultūrai, paveldui bei jos vertę.

Gimtoji kalba stiprina identitetą, 
padeda giliau suprasti bendruome-
ninę integraciją bei kuria bendrą ta-
patybės jausmą, besiremiantį žinių, 
idėjų ir įsitikinimų perdavimu būsi-
moms kartoms. Ji suartina žmones, 
pabrėždama tarpusavio ryšio vertę, 
svarbą, ir stiprina tvirtų, ilgalaikių 
santykių kūrimą.

Moksliniai tyrimai parodė, kad 
vaikai, kurie turi gerus gimtosios 
kalbos pagrindus, pasiekia geres-
nius mokymosi rezultatus, lyginant 
su besimokiusiais kita, ne gimtąja, 
kalba. Kitos kalbos mokymasis yra 
lengvesnis, jeigu jis susietas su sąvo-
komis, kurias pažįstama gimtąja kal-
ba. Visa tai susieta su vaiko emociniu 
ir pažintiniu vystymusi. Todėl svar-
bu tai suprasti ir vertinti gimtosios 
kalbos reikšmę, skatinti ją vartoti 

kasdieniame gyvenime bei puoselėti, 
tobulinti. Daugelis pasaulio švietimo 
sistemų atsižvelgia į mokymosi gim-
tąja kalba svarbą ir tai įgyvendina 
savo mokymo programose.

Seinų ir Punsko krašte (Lenkijoje, 
Lietuvos etninėse žemėse) lietuvių 
švietimas kūrėsi skirtingais laikotar-
piais. Pirmaisiais metais po Antrojo 
pasaulinio karo kai kuriose Punsko 
krašto kaimų mokyklose sąmonin-
gų lietuvių tėvų pastangomis buvo 
organizuojamos lietuvių kalbos pa-
mokos. Bet greitu laiku pokario 
Lenkijos švietimo valdžia tas pa-
mokas panaikino. Lenkijos lietuvių 
vaikai neturėjo kitų galimybių, kaip 
tik mokytis lenkiškoje mokykloje. 
Tačiau lietuviai ir toliau siekė, kad jų 
vaikai mokytųsi lietuviškai.

Pradėti kurti tautinių mokyklų tin-
klą lietuviams pavyko tik po Stalino 
mirties. To meto Lenkijos valdžia 
ėmėsi organizuoti tautinių mažumų 
švietimą. Tačiau sudarydama sąlygas 
švietimo plėtrai, dėjo daug pastan-
gų, kad tie švietimo centrai netaptų 
„nacionalizmo židiniais“. Pirmosios 
lietuvių kalbos pamokos ir moky-
klos lietuvių dėstomąja kalba orga-
nizuotos lietuviams nedalyvaujant. 
Pradžioje buvo nuspręsta įvesti tik 
lietuvių kalbos pamokas (1951 m.). 
Vėliau pradėta organizuoti moky-
mą lietuvių kalba (1952 m.). Seinų 
krašte antrasis etapas imtas įgyven-
dinti daug vėliau, tik 1988 metais. 
Ilgai reikėjo įtikinėti valdžią, kad 
leistų organizuoti mokyklų gimtąja 

kalba tinklą, o ne tik mokyti gimto-
sios kalbos. Pačių lietuvių rūpesčiu 
ir valstybinių organų pastangomis 
buvo sukurtas mokyklų tinklas, gana 
neblogai tenkinantis lietuvių porei-
kius. Sudarytos galimybės lietuvių 
vaikams pagrindinę ir vidurinę mo-
kyklas baigti gimtąja kalba.

Dėl įvairių priežasčių (valstybės 
stabdymai, lietuvių inteligentijos 
stoka, skirtinga tautiniu atžvilgiu 
kraštų sudėtis, vietos lietuvių veikėjų 
nuostatos lietuvių švietimo atžvilgiu) 
Seinų kraštui buvo primestas kitoks 
švietimo modelis nei Punsko, ku-
ris turėjo reikšmingos įtakos ne tik 
tautinio sąmoningumo susiformavi-
mui, bet ir būsimoms krašto lietuvių 
problemoms atsirasti.

Pamąstykime, kas lėmė tokią ne-
naudingą lietuvių švietimo padėtį 
Seinų krašte. Viena iš priežasčių, lė-
musių lietuvių švietimo Seinų krašte 
sudėtingumą, buvo mišresnė, nepa-
lanki lietuviams lenkiška aplinka bei 
nepalanki vietinės valdžios politika. 
Seinų kraštas buvo daugiau sulen-
kintas, daug lietuvių 1941 metais 
išvažiavo į Lietuvą, buvę daug miš-
rių šeimų. Daugumą Seinų kraš-
to gyventojų tuomet sudarė lenkai 
arba sulenkėję lietuviai. Seinuose 
gyvenantys lenkai kaip įmanydami 
stengėsi trukdyti lietuviškumo išlai-
kymą. Buvo didelis jų pasipriešini-
mas, spaudimas, prieštaravimas bet 
kokioms lietuviškumo apraiškoms. 
Didelė dalis lietuvių nedrįso priešin-
tis. Seinuose žmonės bijojo kalbėti 
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lietuviškai. Lenkai visaip pravardžia-
vo, pamėgdžiojo, darė spaudimą, kad 
tik lietuviai neužsiimtų tautine vei-
kla. Žmonės buvo lenkų persekio-
jami ir bijojo net prisipažinti, kad 
jie lietuviai. To krašto žmonių nuo-
mone, Seinai buvę žiauraus lenkų 
nacionalizmo ir šovinizmo pasireiš-
kimo vieta. Visa tai lėmė tuometė 
valstybės valdžios politika, Katalikų 
bažnyčios Lenkijoje įtaka. Seinų val-
džioje nebuvo lietuvių, kurie remtų 
lietuviškąjį švietimą. Suformuota iš 
„mažaraščių inteligentų lietuviška 
nomenklatūra buvo labai dispozi-
cinga valdžios organams“. Trūko 
tolerancijos iš lenkakalbės visuome-
nės ir dvasininkijos atstovų. Jokių 
lietuvybės apraiškų nebuvo Seinų 
bažnyčioje. Ten aiškinta, kad Dievas 
nesupras pagonių – lietuvių kalbos, ir 
reikalauta melstis lenkiškai. Lietuviai 
įbauginti, mažiau tautiškai susipra-
tę paklusdavo, nenorėdami sunkinti 
savo gyvenimo, dauginti kasdienių 
rūpesčių. Seinų krašte buvo gana sti-
priai vykdoma politika, kuria norėta 
įtikinti visuomenę, jog lietuviai – tai 
kažkas blogesnio. Lietuviams buvo 
taikomos įvairios represijos, vyko 
saugumo pareigūnų siautėjimas. 
Daug lietuvių nutautėjo – tapo „len-
kais“, jiems kilmė pasidarė nesvarbi.

Įvestos lietuvių kalbos pamokos 
lenkiškose mokyklose kėlė lenkų 
nepasitenkinimą. Seinų krašte dar 
buvę gyvi liūdni prisiminimai iš 

tarpukario laikotarpio, kaip buvo 
uždarinėjamos lietuviškos moky-
klos. Neapykanta lietuviams Seinų 
krašte nuo seno buvo nusistovėjusi ir 
perduodama iš kartos į kartą. Buvo 
jaučiama baimė priešintis lenkų poli-
tiniam ir visuomeniniam spaudimui. 
Valdžia, suprasdama, koks svarbus 
lietuvių centras Seinai buvę XX am-
žiaus pradžioje, dabar kaip įmany-
dama stengėsi tą reikšmę sumažinti. 
Vykdė lietuviškų mokyklų steigimo 
dirbtinį blokavimą, stengėsi neleisti 
atkurti Seinuose lietuvių kultūros ir 
švietimo centro. Norėjo dar labiau 
kraštą sulenkinti.

Kita priežastis, turėjusi įtakos 
Seinų krašto lietuviškojo švietimo 
padėčiai – tai pačių lietuvių sąmo-
ningumo ir aktyvumo stoka. Trūko 
tam tikslui pasiaukojusių, tautiškai 
susipratusių žmonių branduolio, ne-
buvo noro kurti lietuviškų mokyklų. 
Neatsirado šviesuolių, kurie nepaisy-
dami visko ryžtųsi kalbinti tautiečius 
leisti vaikus į lietuviškas mokyklas, o 
patys stengtųsi jas kurti ir leistų savo 
vaikus čia mokytis. Tame krašte sto-
kojo lietuvių kilmės inteligentijos. Po 
karo, nors ir labai sudėtingomis sąly-
gomis, pritrūko kelių sąmoningų, at-
kaklių, su aukštuoju mokslu lietuvių 
inteligentų, kurie kovotų dėl jiems 
priklausančių teisių įgyvendinimo. 
Trūko ryžtingumo ir vieningumo. 
Nebuvo tokių, kurie imtų organi-
zuoti lietuvių švietimą. Per mažai 

kreipta dėmesio į lietuviškų mokyklų 
reikšmę tautiškumo ugdymui.

Kad po Antrojo pasaulinio karo 
lietuviškų mokyklų tinklas nesusi-
kūrė Seinų krašte – įtakos turėjo ir 
šio krašto lietuvių veikėjų pozicija 
švietimo atžvilgiu. Jiems atrodė, kad 
užtenka tik vienos ar poros lietuvių 
kalbos pamokų per savaitę. Manė, 
kad tautiečiams pakanka dainų, šo-
kių ir vaidinimų, o lietuviškos mo-
kyklos nereikalingos. Seinų krašto 
lietuvių bendruomenės veikėjai ne-
vertino lietuviškojo švietimo, savo 
vaikus leido į lenkiškas mokyklas, jų 
vaikai nelankė lietuvių kalbos pamo-
kų. Paskui veikėjus sekė ir kiti krašto 
lietuviai. Kai kurie to meto lietuvių 
organizacijų Seinų krašto lyderiai 
net savo vaikų neišmokė namuose 
lietuviškai kalbėti.

Punsko krašte lietuvių buvo dau-
guma, todėl ir sąlygos palankesnės. 
Lietuviai stengėsi turėti didesnę įta-
ką visuomenės gyvenimui, savivaldy-
bėje – didesnę jėgą. Punsko krašte 
buvo daugiau sąmoningesnių gyven-
tojų, dirbo tautiškai susipratę vei-
kėjai, atsakingi, neabejingi lietuvių 
švietimui, aktyvūs mokytojai visuo-
menininkai, kurie rūpinosi mokyklų 
kūrimu. Visų pirma nebuvo tokio 
stipraus priešiškumo lietuvių atžvil-
giu kaip Seinuose.

Naujas Lenkijos lietuvių bendruo-
menės gyvavimo etapas prasidėjo 
Lietuvai ir Lenkijai tapus NATO, 
Europos Sąjungos ir Šengeno er-
dvės narėmis. Sutvarkyti Seinų kraš-
to švietimo reikalus buvo vienas iš 
lietuvių organizacijų pagrindinių 
prioritetų. Pastangos nenuėjo veltui 
– 2005 metais buvo įkurtas Seinų 
lietuvių švietimo centras, „Žiburio“ 
mokykla. Kiekvienas Seinų, Punsko  
ir Suvalkų krašto lietuvis, norintis, 
kad vaikas mokytųsi gimtąja kal-
ba, turi tokią galimybę. Lietuviams 
sudarytos sąlygos ugdyti modernią 
kartą, ištikimą savo tradicijoms ir 
kultūros paveldui, kurti šio krašto 
ateitį.

Krasnagrūdos pagrindinė mokykla apie 2000-uosius metus
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Tęsinys. 
Pradžia „Aušros“ š. m. 17 nr.

„Šventė, kurią lietuviai turi švęs-
ti“. 2005 m. paklausti, kokią kalen-
dorinę šventę lietuviai turėtų švęsti, 
tik 37 % respondentų nurodė vieną 
ar kitą kalendorinę ar tautinę šven-
tę. Beveik visais atvejais nurodytos 
kalendorinės šventės buvo pažy-
mėtos kaip mėgstamiausios (po tris 
kartus Kalėdos ir Joninės). 2024 m. 
į šį klausimą atsakė jau pusė (50 %) 
respondentų, dominavo tautinės 
šventės – Kovo 11-oji, rečiau Vasario 
16-oji, pavieniais atvejais minimos 
Joninės, Kūčios ir Kalėdos, Žolinės, 
Tėvo diena, Knygnešio diena ir net 
„pagoniškos šventės“. Analizuodami 
kalendorines šventes matome dalies 
respondentų bandymus tapatinti 
„pagoniškas“ šventes su lietuvybe, 
o katalikiškas šventes su lenkų kul-
tūra. Tai primena XX a. pagoniškas 
lietuvių eisenas per Tris karalius 
su Kriviu Krivaičiu Vilniaus mies-
te [5, 10], kartu ir XIX a. pabaigos 
– XX a. pradžios pagoniškus ele-
mentus Rambyno Joninių šventėje 
[1, 112].

Lietuvos valstybės šventės. 
2005 m. kalbant apie tautines šventes 
(anketoje prašoma nurodyti, ar buvo 
švenčiamos Vasario 16-oji, Kovo 

11-oji ir Liepos 6-oji), pažymėta, 
kad visi respondentai šventė bent po 
vieną šią šventę. Beveik visi šventė 
Vasario 16-ąją ir Kovo 11-ąją (ati-
tinkamai 95 % ir 98 %), o Mindau-
go karūnavimo diena beveik nebuvo 
paminėta (tik 7 %). Reikšminga, kad 
2024 m. išliko panaši situacija. Visi, 
atsakę į šį klausimą, nurodė Vasario 
16-ąją, Kovo 11-ąją minėjo 92 % 
respondentų, tačiau Liepos 6-ąją jau 
šventė pusė atsakiusiųjų į šį klausi-
mą. Šie skaičiai gerokai didesni nei 
šias šventes šventusiųjų Vilniaus 
apylinkių kaimuose ir miesteliuose 
2017–2019 m.: pirmosios dvi šven-
tės buvo švenčiamos tik daugiau kaip 
ketvirčio, o Mindaugo karūnavimo 
diena – kiek daugiau nei šeštadalio 
respondentų [46, 264].

Punsko apylinkėse tik vienas res-
pondentas paminėjo šventęs šias 
šventes bažnyčioje. Kiti minėjo mo-
kyklą, kultūros namus, čia rengiamus 
koncertus ir vaidinimus. Mindaugo 
karūnavimo diena švęsta prie Punios 
ežero giedant himną ir Lietuvių kul-
tūros namuose. Apibendrinant tokį 
aktyvumą švenčiant Lietuvos Vals-
tybės šventes, reikia pabrėžti Puns-
ko institucijų nuopelnus. Kasmet 
Licėjuje rengiami renginiai Vasario 
16-osios ir Kovo 11-osios proga, mi-
nima Sausio 13-oji – Laisvės gynėjų 

diena ir Birželio 14-oji – Gedulo ir 
vilties diena [plačiau 30, 102–112]. 
Nemenkesni ir Punsko lietuvių kul-
tūros namų nuopelnai. Iš valstybinių 
švenčių nuo 1989 m. čia viešai mi-
nima Vasario 16-oji [32, 279–280], 
nuo 1995 m. Punsko lietuvių kul-
tūros namai rengia Sausio 13-osios 
– Laisvės gynėjų dienos minėjimus 
(4 pav.) [32, 295].

Skatinama švęsti ir kalendorines 
šventes. Be jau minėtų Joninių, iš 
kalendorinių švenčių išskiriamos ir 
savitai nuo 1967 m. švenčiamos Žo-
linės. Nuo 2004 m. Folkloro festivalį 
organizuoja Lietuvių etninės kultū-
ros draugija. Vakarais koncertuoja 
Punsko ansambliai ir Lietuvos es-
trados žvaigždės [32, 277–278], nuo 
1974 m. rengiami Vėlinių koncertai 
[32, 265–274]. Taigi dauguma su 
kalendorinėmis šventėmis susijusių 
renginių buvo rengiami dar sovie-
tinės okupacijos metais. Tačiau kai 
kurios šventės, pavyzdžiui, Žoli-
nės, sovietinėje Lietuvoje nebūtų 
įmanomos.

2005 m. tyrimas rodo, kad kalen-
dorinių papročių tradicija modernio-
je visuomenėje jau nėra suprantama 
kaip iš kartos į kartą perduodami ir 
perimami papročiai. Pasitelkus lie-
tuviškumo simbolius, tradicija gali 
būti išrandama, modifikuojama ar 

Žilvytis Šaknys, Lietuvos istorijos institutas

Po devyniolikos metų. 
Žvilgsnis į Lenkijos lietuvių 
jaunimo etninio ir pilietinio 
tapatumo kaitą
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net perimama deklaruojant etninio 
kultūros lygmens prioritetą prieš lo-
kalinį. Kartu ji gali būti reikšmingas 
galios šaltinis jaunajai kartai perduo-
dant svarbiausią tėvų ir senelių ver-
tybę – lietuviškąją savimonę [43, 92]. 
Šio proceso tęstinumą galime paste-
bėti ir pastaraisiais metais.

Švenčių tyrimas atskleidė, kad 
mėgstamiausios šventės nėra tapa-
tinamos su „lietuviškiausiomis“, jos 
išreiškia lokalinį tapatumą į pirmą 
vietą iškeliant bendravimą šeimoje. 
Tačiau, respondentų manymu, lie-
tuviai turi švęsti Lietuvos Valsty-
bės šventes, kurios šioje teritorijoje 
išreiškia etninį tapatumą. Tautinių 
švenčių iniciatorius Punske ne šeima, 
o mokykla, kultūros namai. Sustiprė-
jo per atostogas švenčiamos Min-
daugo karūnavimo dienos pozicijos. 
Šis faktas paliudytų stabilų etninio ir 
pilietinio tapatumo santykį ir dermę 
laiko perspektyvoje.

LIETUVIŠKI VALGIAI 
IR TAPATUMAS

2024 m. apklausoje 
buvo naujas klausimas 
apie lietuviškus valgius. 
Svarbiausi Lietuvą re-
prezentuojantys patie-
kalai, jaunimo nuomone, 
yra cepelinai (61 %) ir 
šaltibarščiai (21 %). Kiti 
patiekalai nėra nurodyti 
kaip svarbūs, tik vieną ar 
du kartus – vėdarai, kol-
dūnai, gruzdinta duona. 
Jaunimo mėgstamiausių 
patiekalų sąrašas skiriasi. 
Mėgstamiausi patieka-
lai – pica (6), šaltibarš-
čiai (4), cepelinai (3) ir 
kebabai (3), pavieniais 
atvejais minimi maltiniai 
(„kotletai“), vėdarai, muš-
tinis, bulvės, bulviniai 
blynai, sultinys, „piero-
gi“, makaronai, žemaičių 
blynai. 14 % respondentų 
nurodė, kad Lietuvą ge-

riausiai reprezentuojantis valgis yra 
jo mėgstamiausias, o trečdalis kaip 
mėgstamiausią valgį nurodė lietuviš-
ką patiekalą (35 %). Kaip matome, 
Punsko ir jo apylinkių jaunimui di-
delę svarbą turi „tarptautiniai“ pa-
tiekalai, tokie kaip pica ir kebabai. 
Šaltibarščiai, cepelinai ir daugelis 
kitų bulvių patiekalų yra „bendra-
lietuviško“ pobūdžio, paplitę jau 
sovietinės okupacijos metais, tačiau 
suvokiami kaip „lietuviški“ patiekalai, 
labai svarūs jaunimo etninio tapatu-
mo formavimuisi. Kulinarinė tradi-
cija vaidina tokį patį vaidmenį kaip 
ir pagal Lietuvos pavyzdį švenčiamos 
masinės šventės, ypač Joninės.

SPORTAS. PILIETINIO 
AR ETNINIO TAPATUMO 
RAIŠKA?

Skyrelyje atskleisiu, kad sporti-
niai žaidimai nėra tik „kultūrinis 

kapitalas“, galintis lemti akultūra-
ciją ar asimiliaciją [plg. 29, 69–83], 
tačiau susiklosčius tam tikrai situ-
acijai gali skatinti etninių mažu-
mų tapatinimąsi su etnine Tėvyne. 
Krepšinio lankas svarbus simbolis, 
išskiriantis ne tik Gervėčių (Balta-
rusija) ar Daugpilio (Latvija) apylin-
kių lietuvių sodybas, jis populiarus ir 
Punske. Jubiliejiniame Punsko Kovo 
11-osios bendrojo lavinimo licėjaus 
leidinyje greta choro ir šokių grupės, 
dramos būrelių išskiriamas ir pusla-
pis krepšiniui, kuris Licėjuje trak-
tuojamas kaip svarbiausias sportinis 
žaidimas [30, 79]. „Krepšinis lietu-
viui – tai antroji religija, tai gyveni-
mo būdas, tai žaidimas, sutampantis 
su tautiniu temperamentu. Lenkų 
žurnalistų pastebėta, kad Lietuva pa-
saulyje išgarsėjo kaip krepšinio šalis. 
Didesni kaimynai iki šiol pasigenda 
sporto šakos, kuri būtų tapatinama 
su jų valstybe“, – 2013 m. rašė Jurgis 
Černelis, pristatydamas straipsnelį 
apie Lietuvos krepšinio istoriją [6].

Analizuojant tapatumo sąveikas 
su sportu, abiejuose tyrimuose buvo 
pasirinktas požiūris į dviejų populia-
riausių sportinių žaidimų – krepši-
nio ir futbolo – rinktines. Į klausimą, 
kurios valstybės (Lietuvos ar Lenki-
jos) komandą respondentas palaiko 
krepšinio ir futbolo rungtynių metu, 
tikėtasi objektyvių atsakymų. Krep-
šinio rinktinė ir komandos Lenkijo-
je santykinai yra kur kas silpnesnės 
negu Lietuvoje, futbolo – atvirkš-
čiai. Pirmojo tyrimo metu (2005 m. 
rugsėjo 30 d. duomenys) Lietuvos 
krepšinio rinktinė pasaulyje buvo 
ketvirta, o Lenkija nepateko į pirmąjį 
dvidešimtuką [17]. 2005 m. birželio 
15 d. Lietuvos futbolo rinktinė buvo 
94-oji pasaulyje, Lenkijos – 23-ioji 
[23]. Tiesa, antrosios apklausos metu 
Lenkijos ir ypač Lietuvos futbolo 
reitingai pablogėjo. Lietuvos vyrų 
futbolo rinktinės reitingas, 2024 m. 
gruodžio 19 d. duomenimis, buvo 
142-as, Lenkijos – 35-as [23], vyrų 
krepšinio rinktinių 2024 m. kovo 

4 pav. Punske gausu paminklų Lietuvai ir lietuviams. Paminklas 
laisvės kovotojams. 2024 m.
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2 d. – atitinkamai 8-as ir 13-as [28], 
o moterų krepšinio rinktinės reitin-
gas 2024 m. liepos mėn. buvo 13-as 
ir 14-as [16]. Tai rodo, kad krepši-
nio situacija abiejose šalyse tapo 
daugmaž panaši, o futbolo situacija 
Lietuvoje ženkliai pablogėjo.

2005 m. gauti atsakymai rodo, 
kad abu žaidimai Lenkijos lietu-
viams sukelia etninio, o ne pilieti-
nio tapatumo jausmus. 2005 m. visi 
respondentai palaikė Lietuvos krep-
šinio (100 %), daugelis – ir futbolo 
komandas (85 %). Antrojo tyrimo 
metu visi respondentai taip pat teigė 
palaikę Lietuvos krepšinio rinktinę 
(100 %). Į klausimą apie futbolą atsa-
kė tik keletas jaunuolių, keturi nuro-
dė palaikantys Lenkijos ir tik vienas 
– Lietuvos futbolo rinktinę4. Be abe-
jo, tokias nuostatas lėmė apverktina 
pastarųjų metų futbolo rinktinės si-
tuacija, o krepšinis taip ir liko lietu-
vius vienijanti religija. Iš sporto šakų 
Punsko licėjuje išskiriamas krepšinis. 
Sudarytos vaikinų ir merginų ko-
mandos beveik kasmet žaidžia Pa-
lenkės vaivadijos vidurinių mokyklų 
1-oje krepšinio lygoje, dalyvauja įvai-
riuose turnyruose. 2019 m. Punsko 
licėjaus krepšininkai laimėjo „Pasau-
lio lietuvių krepšinio taurę“ [20, 79], 
2023, 2024 m. Licėjaus berniukų ko-
manda iškovojo pirmąją vietą Palen-
kės vaivadijoje [35; 36], o daugelyje 
anketų atsakymų minimos kelionės 
į Lietuvą tikslas – krepšinio varžybos. 
Taigi krepšinis kaip „pasaulio lietuvių 
religija“ yra svarbus etninio tapatumo 
dėmuo ir tarp punskiečių. Kaip ma-
tysime kituose skyriuose, jis skatina ir 
ryšius su Lietuva.

RYŠIAI SU LIETUVA, JAUNIMO 
ORGANIZACIJOS

Punsko apylinkė ribojasi su Lietu-
va, o jos gyventojai su Lietuva palaiko 

4  Vienas nurodė Prancūzijos rinktinę, dar 
vienas parašė palaikąs Lietuvos tinklinio 
komandas.

glaudų ryšį. 2005 m. tyrimo duome-
nimis, tik vienas iš 42 respondentų 
per praeitus metus ten nesilankė. Di-
delė jaunuolių dalis Lietuvoje pralei-
do nemažą laiko dalį (12 % – 30–90 
dienų, 29 % – 10–25 dienas, dar 
7 % teigė net negalintys suskaičiuo-
ti). Jaunimas nurodė keliolika progų, 
skatinusių ten nuvykti. Be papras-
čiausio pasisvečiavimo pas gimines ir 
draugus, neretai vykstama į ekskursi-
jas, kultūrinius renginius, sporto var-
žybas. Apsistojama daugiausia pas 
gimines ir draugus (rečiau pas pažįs-
tamus, bendrabutyje, keliais atvejais 
viešbutyje). Nors išvykos gana inten-
syvios, dauguma punskiečių (68 %) 
pabrėžė, kad norėtų Lietuvoje lan-
kytis dažniau, tačiau galimybes var-
žo laikas, rečiau pinigai, transportas. 
2024 m. jaunuolių ryšiai su Lietuva 
gerokai padažnėjo ir netgi sustiprė-
jo. Visi 26 respondentai praėjusiais 
metais buvo Lietuvoje. Penktada-
lis (19 %) Lietuvoje praleido 20–30 
dienų, šeštadalis – 10–19 dienų, dar 
penktadalis jų negali suskaičiuoti 
(19 %). Padažnėjo kelionės į spor-
to varžybas ir kultūrinius renginius, 
kelionės į Lietuvą siejamos ir su 
pramogomis, šventiniais renginiais 
(pavyzdžiui, eglutės įžiebimas Vil-
niuje). Gana nemažai ekskursijų 
organizuoja ir Licėjus. Pastaraisiais 
metais moksleiviai lankėsi Lazdijuo-
se, Kaune, Vilniuje, Rumšiškėse ir 
kitose Lietuvos vietovėse [34]. 46 % 
respondentų norėtų Lietuvą lankyti 
dažniau, kiek mažiau jų nežino ir tik 
du respondentai teigė, kad dažniau 
į Lietuvą vykti nenorėtų (vienas iš 
jų 2023 m. buvo 1, kitas – 5 kartus). 
Vienas punskietis teigė, kad į Lietu-
vą važiuoja kada nori. Kaip ir prieš 
devyniolika metų, išvykas į Lietuvą 
varžo laikas, rečiau pinigai, o trans-
porto problemos jau neminimos.

Kultūrinius ryšius su etnine tėvyne 
padeda palaikyti ir etniniu pagrin-
du sudarytos jaunimo organizacijos, 
galinčios suaktyvinti tautiečių 
bendravimą. Tiek 2005 m., tiek ir 

2024 m., atsakydami į klausimą, 
kokias žino Lenkijoje veikiančias 
lietuvių jaunimo organizacijas, res-
pondentai minėjo Lenkijos lietuvių 
jaunimo sąjungą. Ši 1994 m. įsteig-
ta organizacija yra Pasaulio lietuvių 
jaunimo sąjungos narė. 2005 m. jai 
priklausė 19 %, o 2024 m. – 14 % 
respondentų. Tačiau organizacijos 
veikloje tikriausiai dalyvauja ir dau-
giau jaunimo, nes ir nurodę nesantys 
šios organizacijos nariais teigia, kad 
joje šoka, dainuoja ir vaidina. Keli 
respondentai kaip lietuvių jaunimo 
organizacijas nurodė Punsko lietuvių 
kultūros namų choreografinį sambū-
rį „Jotvą“ ir Punsko licėjaus tautinių 
šokių grupę „Šalčia“. Gal šiuos an-
samblius lietuvių jaunimo organi-
zacijomis pavadinę moksleiviai yra 
savotiškai teisūs, juk, pavyzdžiui, 
„Jotvos“ dalyvių sąraše nurodyti net 
734 moksleiviai (iki 2016 m.) [32, 
111–128].

2005 m. apklausa atskleidė, kad 
tik trečdalis jaunimo domėjosi Lie-
tuvos politikos ir kultūros įvykiais, 
51 % ir 60 % politiniais ir kultūri-
niais įvykiais domėjosi tik kartais. 
2024 m. kultūros įvykiais domėjosi 
18 %, o politikos įvykiais – tik 7 % 
respondentų. Atitinkamai 50 % ir 
39 % jaunuolių nurodė, kad Lietu-
vos politiniais ir kultūriniais įvykiais 
domisi retkarčiais. Taigi tyrimas 
rodo santykinai mažesnį domėjimą-
si Lietuvos politika. Vis dėlto reikia 
turėti omenyje, kad šios amžiaus 
grupės jaunimas, bent jau Lietuvoje, 
politika domisi rečiausiai. Apskritai 
lietuviška kultūrinė veikla Punsko 
krašte savo intensyvumu neturi ana-
logų tokio dydžio vietovėse Lietu-
voje. (Apie Punsko lietuvių kultūros 
namų veiklą 1956–2016 m. žr. [32].)

(Bus daugiau)

Perspausdinta iš LITUANISTICA 
2025. T. 71. Nr. 1(139), p. 69–88.
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11Švietimas

Dalia Makauskienė

Ekskursija „Pažinkime 
Palenkę“

Rugsėjo 19 dieną VI–VII klasių 
mokiniai dalyvavo edukaci-
nėje-pažintinėje ekskursijoje, 

vykusioje pagal projektą „Pažinkime 
Palenkę“. Jos metu visi turėjo gali-
mybę susipažinti su Lenkijos šiaurės 
rytų regiono išskirtinėmis vietovė-
mis, kultūra, gamta ir istorija.

Pirmasis programos taškas buvo 
lankymasis Šelmento (Szelment) 
miestelyje esančiame centre, kur 
žiūrėjome parodą, skirtą Lenkijos 
žiemos sporto istorijai – „Od Ma-
rusarza do Małysza i Kowalczyk“ 
(„Nuo Marusažo iki Mališo ir Koval-
čik“). Taip pat aplankėme Olimpie-
čių ir sporto čempionų alėją, kurioje 

– daugybė vertingų eksponatų, tarp 
kitko, olimpinės slidės, 1972 m. žie-
mos olimpinėse žaidynėse Voicecho 
Fortunos (Wojciech Fortuna) iško-
voto aukso medalio replika, Adamo 

Mališo (Adam Małysz) 
kombinezonas, Stanisla-
vo Marusažo (Stanisław 
Marusarz) slidės ir kiti 
unikalūs sporto trofėjai. 
Turėjome garbę susitikti 
su olimpiniu čempionu 
Voicechu Fortuna, kuris 
pasidalijo prisiminimais 
ir įdomiais faktais iš 
savo sportinės karjeros.

Vėliau vykome į Vy-
grių nacionalinio parko 
būstinę Kšivė (Krzywe) 
gyvenvietėje, kur da-
lyvavome edukacinėje 
paskaitoje gamtos salė-
je. Čia buvo pristatytos 
įvairios parko faunos 
rūšys: žuvys, vabzdžiai, 
paukščiai ir žinduoliai. 
Po paskaitos išsileido-
me į pėsčiųjų žygį pa-
žintiniu taku „Suchary“, 

kurio metu, padedami gido, dar ge-
riau susipažinome su unikaliu šio re-
giono kraštovaizdžiu.

Ekskursijos metu aplankėme ir Vy-
grių muziejų. Nuolatinė ekspozicija 
pristato Vygrių kraštovaizdžio isto-
riją, ežerų gelmes, pelkes, upes, sau-
sumos ekosistemas, žmogaus veiklą 
šiame regione bei buvusios Vygrių 
hidrobiologinės stoties veiklą. Mu-
ziejuje taip pat įrengta laboratorijų 
salė edukacinei veiklai bei kino salė, 
kurioje rodomi filmai, rengiami se-
minarai, dirbtuvės, skaidrių peržiūros.

Po pietų apsilankėme Studenos 
(Studzieniczna) miestelyje. Čia ap-
žiūrėjome garsų Marijos šventovės 
piligrimų centrą, kurį yra aplankęs 
popiežius Jonas Paulius II. Vienos 
įsimintiniausių akimirkų buvo plau-
kiojimas Augustavo ežerais.

Ekskursiją užbaigėme ramiu pasi-
vaikščiojimu pėsčiųjų taku, einančiu 
maršrutu Augustavo kanalas–Blonia 
prie Netos upės (Augustavas). Tai 
buvo lengvas ir malonus maršrutas, 
puikiai tinkantis prasmingai užbaigti 
ypatingą dieną.
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12 Švietimas

Onutė Vaznelienė

Gyvosios istorijos pamoka 
Eglinėje

Rugsėjo 29 dieną Punsko 
Dariaus ir Girėno pa-
grindinės mokyklos IV a 

klasės mokiniai dalyvavo gyvo-
sios istorijos pamokoje Eglinė-
je. Sodybos šeimininkai parengė 
paskaitą apie jotvingius-sūdu-
vius. Eglinės piliakalnio istoriją 
pristatė remdamiesi Lenkijos 
Valstybinio archeologijos mu-
ziejaus archeologų kasinėjimų 
medžiaga. Sužinojome, kaip 
gyveno jotvingiai, kokias pilis 
statė, su kuo kariavo, ką valgė ir 
kuo puošėsi. Mokiniai apžiūrėjo 
svirne sukauptą radinių kopijų 
ekspoziciją.

Vėliau su Agne Karčiauskai-
te-Jankauskiene nuskubėjome 
lankyti piliakalnio. Sužinojome, 
kaip atrodė čia stovėjusi pilis, kur 
buvę jos bokštai ir kokia aukšta 
buvo įtvirtinimų siena. Moki-
niai, kopdami piliakalnio takais 
į viršų, įdėmiai klausėsi pasako-
jimų ir stengėsi įsivaizduoti, kaip 
visa darė jotvingiai. Vėliau susi-
skirstė į komandas ir ieškojo pa-
slėptų užkoduotų sakinių.

Šauniai padirbėję galėjome 
pasišilti prie uždegto laužo ir iš-
sikepti dešrelių. Šeimininkai pa-
vaišino šilta žolelių arbata.

Pabuvoję svečiuose Eglinėje, 
prisisėmę žinių apie piliakalnio 
ir šio krašto istorinius šeiminin-
kus jotvingius-sūduvius, kupini 
įspūdžių, skleidžiame žinią, kad 
čia atgyja istorija.
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13Švietimas

Dalia Makauskienė

Mokytojų šventė – kupina 
padėkos ir šilumos

Spalio 10-ąją Punsko Dariaus ir 
Girėno pagrindinės mokyklos 
svetainėje vyko ypatinga šventė 

– Mokytojų diena. Tai buvo ne tik pa-
dėkos, bet ir nuoširdaus žmogiškojo 
ryšio diena, kuri subūrė visą mokyklos 
bendruomenę: mokytojus, Tėvų tary-
bą, mokyklos darbuotojus, buvusius 
pedagogus – mokytojus pensininkus 
bei ištikimus mokyklos draugus.

Visus susirinkusiuosius sveikino 
mokyklos direktorius Jonas Vydra. Jis 
padėkojo mokytojams už jų atsidavi-
mą, kantrybę ir nuolatinį mokinių 
įkvėpimą. „Jūs ne tik mokote, bet ir 
kuriate žmones – tai didžiausias įver-
tinimas, kurio nusipelno tik tie, kurie 
dirba širdimi“, – kalbėjo direktorius.

Šia ypatinga proga pedagogus pa-
sveikino Punsko valsčiaus viršaitis 
Vytautas Liškauskas, linkėdamas 

jiems stiprybės, kūrybinio įkvėpimo 
ir kasdienio darbo prasmės. Nuo-
širdų sveikinimo žodį tarė ir Tėvų 
tarybos pirmininko pavaduotojas 
Algirdas Zimnickas, pabrėždamas 
mokytojo vaidmens svarbą vaiko gy-
venime: „Mokytojas – tai žmogus, 
kuriam patikime brangiausią turtą – 
savo vaikus. Ačiū už jūsų rūpestį, už 
šilumą ir už tai, kad auginate ne tik 
protą, bet ir širdį.“

Renginį, kupiną šviesos ir dėkingu-
mo, suorganizavo mokinių savivalda. 
Jaunieji kūrėjai su meile ir pagarba 
dovanojo pasirodymus tiems, kurie 
kasdien dalijasi savo žiniomis, širdi-
mi ir gyvenimo išmintimi. Skambėjo 
jaudinančios dainos „Tau priskinsiu 
gėlių“ ir „Mokytojas mokosi“, skirtos 
kiekvienam mokytojui, tyliai ir kan-
triai lydinčiam jauną žmogų žinių 

keliu. Tam, kuris „mokosi iš to, ku-
ris dar tik pirmokas, iš to, kuris save 
pranoko“, kad taptų geresnis, negu 
yra... Skambant šiems kūriniams ne 
vienas klausytojas mąstė apie savo 
pirmąjį mokytoją, šilčiausias akimir-
kas klasėje ir mokyklos koridoriuje 
nuskambėjusį padrąsinantį žodį.

Su ypatingu jautrumu ir pagarba 
mirusiems pedagogams suplazdėjo 
žvakelės liepsnelė, nuaidėjo daina 
„Baltas paukštis“, palietusi kiekvieno 
širdį. „Mes prisimename ir jaučiame 
jų buvimą net tada, kai jų nėra šalia – 
kaip baltus paukščius, skrendančius 
virš mūsų prisiminimų“, – sakė viena 
mokyklos darbuotojų.

Trečiokai šventę papuošė šiltu ir 
nuotaikingu šokiu „Riešutai“, o jų 
atliekama daina „Mano širdis lai-
minga“ simbolizavo vaikų džiaugs-
mą ir saugumą mokykloje. Šventę 
lydėjo ir kiti muzikiniai kūriniai: jau-
dinantis, rudenišku ilgesiu alsuojan-
tis „Paukščiai pavargę pavasarį grįš“ 
bei nuotaikingas „Delniukų polka“, 
sužadinęs šypsenas net ir rimčiau-
siuose veiduose.

Ši diena tapo ne tik padėkos žen-
klu, bet ir prasmingu priminimu 
apie mokytojo pašaukimo didybę. 
„Mokytojas – tai žmogus, kuris tiki 
mumis net tada, kai patys savimi dar 
netikime“, – tai viena renginio metu 
nuskambėjusių mokinių minčių.

Mokykla – ne tik pastatas. Tai gyva 
bendruomenė, kurioje kiekvienas 
žodis, šypsena ar prisilietimas gali 
pakeisti žmogaus gyvenimą. Tokios 
šventės primena, kad mokytojo dar-
bas – ne profesija, o misija.
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14 Kultūros baruose

Asta Pečiulienė

Europos lietuvių kultūros 
dienos Belgijoje – III Europos 
lietuvių dainų šventė

Rugsėjo 26–28 d. Belgijoje, 
Briuselyje, vyko III Europos 
lietuvių kultūros dienos. Šį 

renginį prieš trejus metus inicijavo, 
tarp kitko, Lietuvos nacionalinis 
kultūros centras bei Pasaulio lie-
tuvių bendruomenė. Jau tada buvo 
nutarta, kad šventė bus keliaujanti, 
vyks vis kitoje Europos šalyje, kur 
gyvena lietuviai. Pirmoji 2022 m. 
vyko Norvegijoje, Rogalande. Ji su-
būrė apie 150 dalyvių (choristų, fol-
kloro mėgėjų bei šokėjų). 2023 m. 
apie 300 lietuvių suvažiavo į Vokie-
tiją, Hiutenfeldą, tarp jų ir Punsko 
LKN šokėjai – „Vyčiai“ (ir jaunimas, 
ir vyresnieji). 2025 m. šventė nuke-
liavo į Belgiją. Į Briuselį sugužėjo 

net apie 500 dalyvių (30 kolektyvų) 
iš 14 Europos šalių. Beje, visi norin-
tys atvykti nebuvo priimti, reikėjo 
stabdyti registraciją, nes rengėjai ne-
turėjo galimybių visų priimti. Len-
kijos lietuviams ir šį kartą atstovavo 
„Vyčiai“. Nedidelė „delegacija“ – vos 
trys šokėjų poros ir vadovė.

Belgijos lietuvių bendruomenė 
labai pasistengė, kad atvykę ne-
nuobodžiautume. Turėjome progą 
aplankyti Europos Parlamentą, susi-
tikti su Lietuvos europarlamentarais 
Petru Auštrevičiumi, Pauliumi Sau-
dargu bei Virginijumi Sinkevičiumi, 
susipažinti su jų misija, nuveiktais 
ir dirbamais darbais, Lietuvos vai-
dmeniu Europoje. Įdomu buvo 

sužinoti, jog 720 europarlamentarų 
posėdžių salėje nesėdi pagal valsty-
bes, bet pagal frakcijas, kad daugu-
ma posėdžių vyksta Strasbūre, o ne 
Briuselyje, kad ne taip jau paprasta 
tapti svarbiu ir matomu Europos 
Parlamento nariu, o jo pozicija pri-
klauso nuo asmens aktyvumo, gautų 
pasisakyti minučių posėdžio metu. 
Europos Parlamentas paliko mums 
didžiulį įspūdį.

Penktadienio vakarą visi daly-
viai suvažiavo į senąjį Briuselio 
paštą, didingą, erdvų pastatą, ku-
riame pirmiausia (vadovai bei or-
ganizacijų atstovai) susitikome prie 
apskritojo stalo. Šiam susitikimui 
vadovavo PLB valdybos pirminin-

kė Dalia Henke bei 
PLB Kultūros komi-
sijos pirmininkė Jūratė 
Caspersen, o pašne-
kovai buvo Lietuvos 
Respublikos Prezi-
dentūros, Seimo ir Vy-
riausybės nariai. Kelias 
valandas trukęs susi-
tikimas baigėsi tokiu 
Pasaulio lietuvių ben-
druomenės pranešimu:
• Europos lietuvių 
kultūros dienų dalyviai 
palaiko Lietuvos kul-
tūros bendruomenę.
• III Europos lietu-
vių kultūros dienų 
dalyviai stebi politi-
kos aktualijas ir reiš-
kia susirūpinimą dėl 

Sušokta „Kupon einam“
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kultūros politikos padėties Lietu-
voje bei palaiko Lietuvos kultūros 
bendruomenės pastangas siekiant 
tinkamo atstovavimo ir vadovavimo 
kultūros sričiai, laikant tai naciona-
linio saugumo klausimu.
• Kultūra yra viena iš kertinių pa-
saulio lietuvių bendruomenės ver-
tybių, todėl jos puoselėjimas ir 
išsaugojimas esąs visos bendruome-
nės prioritetas.
• Rugsėjo 26–28 dienomis Briu-
selyje, Belgijoje, vykusių Kultūros 
dienų metu jose dalyvavę kolektyvų 
vadovai ir bendruomenių lyderiai iš 
14 valstybių apskritojo stalo disku-
sijoje aptarė susirūpinimą keliančią 
kultūros politikos padėtį Lietuvoje. 
Užsienio lietuviai visiškai palaiko 
Lietuvos kultūros bendruomenę.
• Europos lietuvių kultūros dienos 
(ELKD) nuo 2022 m. vyksta vis 

kitame Europos 
mieste. Šiemet 
renginys vyko 
Briuselyje, Bel-
gijoje. Į ELKD 
susirinko apie 
500 dalyvių.
• Šventėje da-
lyvavo Europos 
kraštų lietuvių 
bendruomenių 
p i r m i n i n k a i , 
kultūrinės vei-
klos organizato-
riai, kuratoriai, 
meno kolekty-
vai, visuomeni-
ninkai iš Airijos, 
Belgijos, Dani-
jos, Ispanijos, 
Jungtinės Ka-
ralystės, Latvi-
jos, Lenkijos, 
Liuksemburgo, 
Norvegijos, Šve-
dijos, Šveicari-
jos, Vokietijos, 
Ukrainos ir JAV.
• Renginio metu 
vyko Europos 

lietuvių bendruomenių meno ko-
lektyvų jungtinės programos dirb-
tuvės ir pasirodymai, Europos šalių 
lietuvių bendruomenių susitikimai, 
diskusijos apie diasporos kultūros 
politiką.

Po apskritojo stalo absoliučiai visi 
ELKD dalyviai susitiko susipažini-
mo vakare, kurio metu turėjo gali-
mybę pristatyti savo bendruomenę 
ir atsivežtų vaišių stalą. Mūsų vaišės 
– tai Punsko šeimininkių keptas 
šimtalapis bei Seinų krašto moterų 
pagamintas saldus apkeptas sūris. 
Nors kitų stalai buvo apkrauti įvairiu 
atskirai šaliai būdingu maistu, prie 
mūsų stalo būriavosi daugiausiai 
žmonių, nes tokių patiekalų neturė-
jo jokia valstybė. O žmogui, pasiro-
do, skaniausia tai, kas pagaminta iš 
natūralių produktų, atlikta darbščių 
šeimininkių rankų. Džiaugėmės, 

kad mūsų vaišės visiems patiko.
Šeštadienis buvo repeticijų ir va-

kare šventinio koncerto ar – kitaip 
vadinant – Europos lietuvių dainų 
šventės diena. Folkloristai repeta-
vo su savo meno programos vadove 
Dalia Mockevičiene, choristai dai-
navo vadovaujami Klaipėdos cho-
ro „Cantare“ chorvedžio Ramūno 
Baršausko, o šokėjams vadovavo 
žinomas Lietuvos choreografas, 
šokių autorius, Vilniaus kolegijos 
šokių ansamblio „Sietuva“ vado-
vas Edmundas Žička. Po sėkmin-
gų, darbingų repeticijų pamaitinti 
„Bernelių užeigos“ paruoštu lietu-
višku maistu (kuriuo visus dalyvius 
vaišino Lietuvos žemės ūkio minis-
terija) ruošėmės vakaro koncertui. 
Gaila, kad salė buvo ne itin didelė 
– nebuvo galima pakviesti pašali-
nių žmonių, tad šokom ir dainavom 
patys sau bei kviestiems svečiams, 
tarp kitko, Lietuvos europarlamen-
tarams.

Šventė buvo šilta, jauki ir graži. 
Koncertą vedė Jurgailė ir Dainius 
– patikrintas aktorių duetas, kuris 
nebe pirmą kartą talkino šiame ren-
ginyje. Koncertas prasidėjo Lietuvos 
tautine giesme, kurią vedė Belgijos 
lietuvių bendruomenės jaunuolis – 
išskirtinio balso savininkas Ignas 
Dambrauskas. Po visų oficialių kal-
bų mūsų laukė dar viena maloni 
staigmena – Švedijos (Stokholmo) 
liaudiškų šokių kolektyvui „Baltija“ 
ir jo vadovei Jurgai Laurenčikie-
nei buvo įteiktas „Aukso paukštės“ 
apdovanojimas. Po to gėrėjomės 
vieni kitais. Folkloro kolektyvai 
jaunam bernužėliui ieškojo mer-
gaitės po visus Lietuvos regionus: 
buvo ir Žemaitijoje, ir Aukštaitijoje, 
ir Mažojoje Lietuvoje, ir Dzūkijo-
je, ir Suvalkijoje. Gera buvo girdėti 
skirtingas tarmes, matyti tradicinius 
rūbus, pasiklausyti, kokiam krašte 
pačios gražiausios, darbščiausios ir 
meiliausios mergelės. Choristai at-
liko keletą dainų iš buvusios Dai-
nų dienos repertuaro, kaip antai 

Punsko LKN šokių grupės „Vyčiai“ atstovai
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„Tėvyne mūsų“, „Lietuva brangi“ ir 
kt., šokėjai pašoko atskirai keturis 
šokius („Kaip du paukšteliai“, „Ku-
pon einam“, „Grandsveras“, „Bitute 
pilkoji“) ir pabaigoje visi susijungė 
didingame finale, atlikdami „Gie-
du dainelę“ ir „Mūsų dienos kaip 
šventė“.

Vienas iš paslaptingiausių šventės 
akcentų būna vėliavos perdavimas 
į būsimų renginio organizatorių 
rankas. Pasirodė, kad ateinančiais 
metais šventė bus organizuoja-
ma Švedijoje. Pradžioje manyta, 
kad tokia šventė turėtų vykti kas 
dveji metai, vis dėlto galiausiai 
nuspręsta, jog ji vyks kasmet, 
išskyrus Dainų šventės Lietu-
voje metus. Taigi 2026 m. Euro-
pos lietuviai susitinka Švedijoje, 
o dar vėliau – laikas parodys. Pa-
sirodo, pretendentų organizuoti 
tokią šventę netrūksta, šalys var-
žosi dėl galimybės tapti šio pres-
tižinio renginio organizatoriais.

Po koncerto vaišinomės, dai-
navom, šokom grojant smagiems 
ir nenuilstantiems „Ratilams“ – 
tautinei kapelijai iš Vilniaus.

Sekmadienį turėjome dar laiko 

Karo muziejuje – lėktuvų halėje

pasivaikščioti po Briuselį, sužino-
ti daugiau įdomybių apie Europos 
Parlamentą, patį miestą. Esame la-
bai dėkingi mūsų kraštietei, Punsko 
Kovo 11-osios licėjaus absolventei 
ir „Šalčios“ šokėjai, teisininkei Dai-
vai Žukauskaitei iš Burbiškių, kuri 
mielai pabuvo mūsų gide, pavedžio-
jo po Belgijos sostinę. Kartu aplan-
kėme Briuselio penkiasdešimtmečio 

parką su Triumfo arka, įspūdingą 
Karo muziejų, pamatėme, kur įsikū-
rusi Europos Komisijos vadovė Ur-
sula von der Leyen, sužinojome, kad 
Daiva taip pat dirba Europos Ko-
misijoje, kad jai bendrauti prancūzų 
ar anglų kalba – kasdienybė... Radę 
laiko nuėjome ir į Didžiąją aikštę 
su įspūdinga senovine rotuše, Ka-
raliaus ir gildijų namais, aplankėme 
Belgijos simboliu tapusią garsiąją 
„Besišlapinančio berniuko“ statulėlę 
(beje, suradome ir „Besišlapinančią 
mergaitę“). Žodžiu, išvyka labai tu-
rininga, prasminga, šventė įsiminti-
na, kūrybinga ir vienijanti.

Norėčiau pirmiausia padėkoti vi-
siems „Vyčių“ šokėjams, kurie pasi-
ryžo dalyvauti išvykoje ir garbingai 
atstovavo Lenkijos lietuviams šioje 
šventėje. Nuoširdžiai ačiū organiza-
toriams: Belgijos lietuvių bendruo-
menei už milžinišką darbą, Pasaulio 
lietuvių bendruomenei už motinišką 
globą ir palaikymą, Lietuvos nacio-
naliniam kultūros centrui, koncerto 
vedėjams už puikiai sustyguotą me-
ninę dalį. Ačiū Lietuvai už parodytą 
mums dėmesį ir sudarytą progą su-
siburti po visas Europos šalis pabi-
rusiems jos vaikams.

„Vyčiai“ aplankė Europos Parlamentą
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Dalia Astrauskienė, Kultūros skyriaus vadovė

XXIII kapelų šventė – 
Seinai 2025

Spalio 4 d., rudens vaka-
rą, Seinai tapo lietuviškos 
liaudies muzikos širdimi. 

Čia vyko XXIII kapelų šventė 
– Seinai 2025, subūrusi liaudies 
muzikos mėgėjus iš Lietuvos ir 
Lenkijos lietuvių bendruomenės. 
Šventės metu skambėjo melodi-
jos, kurios jungia kartas, primena 
tautos šaknis ir kviečia švęsti gy-
venimą per muziką.

Lietuvių liaudies muzika – tai 
tarsi gyvas mūsų tautos atspindys. 
Ji skamba šimtmečius – per šven-
tes, darbų metu, prie stalo ar lau-
žo, lydėdama žmogų nuo gimimo 
iki paskutinio atsisveikinimo. Tai 
muzika, kuri nebyliai pasakoja apie 
tautos istoriją, jos stiprybę ir meilę 
savo žemei, o kiekviena liaudies dai-
na – tarsi mažas pasaulis, kuriame 
telpa džiaugsmas ir ilgesys, meilė ir 
skausmas, saulė ir lietus. Mūsų se-
noliai dainuodavo ne dėl pramogos 
– daina buvo jų gyvenimo dalis, guo-
džianti, jungianti, stiprinanti.

Šventės metu skambėjo dainos 
ir melodijos, pripildžiusios Sei-
nų „Lietuvių namų“ salę šilumos ir 
džiaugsmo. Šventėje dalyvavo kolek-
tyvai, puoselėjantys liaudies muzikos 
tradiciją ne vienerius metus. Jų pasi-
rodymai – tai ne tik koncertai, bet ir 
nuoširdūs susitikimai su publika.

Būdviečio laisvalaikio salės 

liaudiškos muzikos kapela „Svaja“ – 
vadovė Zina Barkauskienė. Kapela 
susibūrė 2004 m. sausį. Ją sudaro aš-
tuoni linksmi, kūrybingi ir draugiški 
muzikantai. „Svaja“ dalyvauja ne tik 
vietos renginiuose, bet ir rajoninėse 
bei respublikinėse šventėse. Kolek-
tyvas atlieka liaudiškus, autorinius 
ir populiariosios muzikos kūrinius. 

Nuo 2005 m. dalyvauja tarptau-
tinėje šventėje „Pasienio fiesta“, 
o varžytuvėse „Netgi vakaruškos“ 
yra pelnęs titulus „Balsingiausia 
kapela“ (2007 m.), „Vestuviškiau-
sia kapela“ (2011 m.), „Geriau-
sia rajone kapelų kapela“ (2010, 
2012, 2013, 2016, 2019 m.).

Jaskonių ir Naujasodės kaimų 
kapela „Malūnėlis“ – bendruome-
nės pirmininkas Juozas Sadaus-
kas. Ši kapela susibūrė 2009 m. 
birželio 7 d. Ją įkūrė Jaskonių ir 
Naujasodės bendruomenės nariai. 
„Malūnėlis“ aktyviai dalyvauja 

„Klumpė“

„Šalcinis“
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Druskininkų savivaldybės renginiuo-
se, ypač mėgstamas dėl savo popu-
liariosios programos „Kaip dzūkas 
žmonos ieškojo“, kurią sėkmingai at-
lieka jau dešimtmetį.

Plungės kultūros centro liaudiškos 
muzikos kapela – vadovas Vidman-
tas Žilinskas. Kapela įkurta 1973 m., 
ji – viena seniausių Žemaitijos regio-
no kapelų. Pirmasis vadovas – Pranas 
Škimelis, o nuo 1979 m. kolektyvui 
vadovavo Povilas Budginas, sukū-
ręs daugybę originalių kūrinių. Nuo 
2008 m. kapelai vadovauja Vidman-
tas Žilinskas. Muzikantai koncer-
tuoja ne tik Lietuvoje, bet ir Italijoje, 
Kroatijoje, Estijoje, Latvijoje, Len-
kijoje, Australijoje, Norvegijoje, Al-
žyre bei kitose šalyse. Kapeloje groja 
aštuoni profesionalūs muzikantai, 
naudojantys birbynes, skudučius, 
smuikus, kontrabosą, akordeoną, 
klarnetą ir būgnus.

Birštono kultūros centro liaudiškos 
muzikos kapela „Lendrūnas“ – vado-
vas Algirdas Seniūnas. Kapela gyvuo-
ja nuo 2007 m. ir yra tapusi „Aukso 
paukštės“ nominante. 2009, 2014 ir 
2018 m. Dainų šventės dalyvė, akty-
viai koncertuoja Lietuvoje ir užsieny-
je – Lenkijoje, Vokietijoje, Airijoje, 
Prancūzijoje. Nuo 2019 m. vadovauja 
muzikantas ir pedagogas Algirdas Se-
niūnas. Kolektyvo repertuare – sma-
gios polkos, melodingi valsai, liaudies 

dainos ir romansai. „Lendrūnas“ 
kasmet organizuoja šventę „Grajyk, 
grajyk, muzikante!“ ir 2024 m. buvo 
100-mečio Dainų šventės Ansamblių 
vakaro dalyvis.

Punsko lietuvių kultūros namų 
kapela „Klumpė“ – vadovai Artūras 
Pečkaitis ir Arūnas Lekešys. Įkurta 
1966 m. Kapela – vienas ilgiausiai 
gyvuojančių lietuvių kultūros sim-
bolių Lenkijoje. Ji atlieka tradicinę 
ir stilizuotą lietuvių liaudies muziką, 
dainuoja lietuvių kompozitorių bei 
Punsko krašto autentiškas dainas.

Seinų „Lietuvių namų“ liaudiškos 
muzikos kapela „Šalcinis“ – vadovas 
Vytautas Gavutis. Šventės šeimi-
ninkai – kapela „Šalcinis“ – groja ir 
dainuoja lietuvių liaudies bei kom-
pozitorių kūrinius, taip pat savo na-
rio Gedimino Nevulio iš Burbiškių 
kaimo originalias dainas. Aktyviai 
dalyvauja tarptautiniuose festiva-
liuose ir varžytuvėse, o 2026 m. švęs 
garbingą 30 metų jubiliejų.

Šventės metu skambėjo tradiciniai 
liaudiški instrumentai: akordeonai, 
smuikai, birbynės, klarnetai, trimitai, 
kontrabosai. Šių instrumentų garsai 
kūrė šiltą, šventišką atmosferą, pri-
mindami, kad liaudies muzika vis 
dar gyva, ji skamba scenoje ir žmo-
nių širdyse. Birbynė – šiltai daininga, 
pagaminta iš medžio ar nendrių. Ji 
gali skambėti ir švelniai, ir išdidžiai. 

Tai tarsi lietuviško balso atspindys – 
nuo tylos iki jausmo virpesio. Mūsų 
tautinės tapatybės simbolis, jungian-
tis senovės piemenų melodijas su 
šiuolaikinėmis scenomis. Akorde-
onas – kapelų karalius. Jo klavišai ir 
dumplės sukuria sodrų, pilną garsą, 
kuris užpildo visą salę. Akordeonas 
gali groti ir linksmą polką, ir melan-
cholišką dainą – tai instrumentas, 
kuris šypsosi kartu su grojančiuoju. 
Smuikas – liaudies muzikos siela. Jo 
stygos dainuoja tarsi žmogus – kar-
tais verksmingai, kartais žaismingai. 
Smuiko melodijos dažnai tampa šo-
kio širdimi – jos veda ritmą, kviečia 
judėti, jungia žmones į ratą. Klarne-
tas – švelnaus tembro instrumentas, 
skambantis tarsi vėjo dvelksmas ar 
miško šnaresys. Jo garsas suteikia 
kapelų muzikai šviesos ir sodrumo, 
įneša subtilaus šarmo bei džiaugsmo. 
Trimitas – skardus, išdidus, kviečian-
tis švęsti. Jo garsas iš tolo praneša apie 
šventę, tarsi pasakytų: „Laikas dainai, 
laikas džiaugsmui!“ Trimitas sutei-
kia kapelos muzikai jėgos ir pakilios 
nuotaikos. Kontrabosas – gilus, tvir-
tas, primenantis žemės alsavimą. Jis 
palaiko visą ansamblį, suteikia muzi-
kai ritmą ir pagrindą. Be kontraboso 
muzika būtų tarsi medis be šaknų.

Šventės dalyviai pabrėžė, kad tokie 
renginiai – ne tik muzikinės šventės, 
bet ir tautinio bendrumo įrodymas. 
Liaudies dainos ir instrumentų gar-
sai tą rudenio vakarą skambėjo ne tik 
scenoje – jie aidėjo žmonių širdyse, 
primindami, kad gyva muzika – tai 
gyva Lietuva.

Renginio rėmėjos: Lenkijos Res-
publikos vidaus reikalų ir admi-
nistracijos ministerija ir Lietuvos 
Respublikos užsienio reikalų minis-
terija (Globali Lietuva).

„Lendrūnas“
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Onutė Virbylienė

Suvalkų lietuviai pasitiko 
rudenėlį su proza ir daina
Koksai gražus pasaulis, mylimieji,
Kai padangė ūkanota dyla,
Toks gaivus, švelnutis oro dvelksmas
Rezga rudens meilės bylą.

Kazimieras Baranauskas 
„Miškas ir sūduvis“

Šių metų spalio 5 dieną Suval-
kuose vyko tradicinis rengi-
nys – Rudens gėrybių šventė 

su proza ir daina, kurio metu su-
sirinkusieji linksmai ir turiningai 
pasitiko rudenėlį. Kaip kasmet jis 
prasidėjo lietuviškomis šv. Mišiomis 
Dievo Gailestingumo šventovėje – 
Švč. Jėzaus Širdies bažnyčioje. Pa-
maldas atnašavo Punsko vikaras kun. 
Adomas Adukauskas. Labai gražiai 
šv. Mišiose pasirodė Suvalkų lietu-
viai: Aurelija Pečiulytė pagiedojo 

psalmes, Aneta Aleksaitė ir Kostas 
Leončikas perskaitė skaitinius, o 
Genovaitė Pečiulytė – maldavimus. 
Pamaldų metu skambėjo Suvalkų 
bažnytinio choro atliekamos gies-
mės „Mažą Jėzų ant rankų nešiojai“, 
„Giedokim Marijai“, „Dieve, arčiau 
Tavęs“ ir „Vakaro Marijai“. Akorde-
onu akompanavo „Ančios“ ansam-
blio vadovas Vytautas Batvinskas. 
Šv. Mišių metu buvo išstatytas Šven-
čiausiasis Sakramentas ir, kunigui 
vadovaujant, sugiedotos šlovinimo 
maldos. Tą dieną šventovėje vyra-
vo pakili nuotaika. Susirinko ne tik 
nuolatiniai pamaldų lankytojai, bet 
matėsi daug ir naujų veidų. Džiugu, 
kad vis drąsiau įsijungia į šv. Mišių 
maldas vaikai ir jaunimas.

Rudens gėrybių šventės su pro-
za ir daina meno programa vyko 

„Villa Eden“ viešbučio-restorano 
pokylių salėje. Šioje vietoje jau buvo 
vykęs vienas mūsų renginių. Anks-
čiau, gegužės mėnesį, čia surengėme 
„Vienybės“ poezijos šventę. Kadangi 
pastatas yra netoli nuo bažnyčios ir 
jo savininkai sudarė mums tinkamas, 
palankias sąlygas, nutarėme čia švęsti 
ir mūsų rudeninę šventę.

Šventės programos vartus atida-
rė „Ančios“ kapela (vad. Vytautas 
Batvinskas). Po muzikinės įžangos 
žodį tarė LLD Suvalkų skyriaus 
pirmininkė Onutė Virbylienė. Ji 
širdingai visus pasveikino, trumpai 
pristatė programos eigą. Su liūdesiu 
prisiminė, kad tarp mūsų jau nėra 
nusipelniusio Suvalkų lietuvio, vi-
suomenininko, literato a. a. Prano 
Sovulio, kuris šią vasarą iškeliavo 
į Anapilį. Visi susirinkusieji atsistoję 

pagerbė mirusįjį minute ty-
los. (Norintiesiems daugiau 
sužinoti apie a. a. Praną So-
vulį, jo nuveiktus darbus bei 
pasiskaityti jo kūrybos siūlau 
pavartyti ankstesnius žurna-
lo „Suvalkietis“ numerius.)

Paskui „Ančios“ ansamblis 
atliko dvi liaudies dainas – 
„Prie ežerėlio“ ir „Plauk sau, 
skaistus laiveli“. Jos nuskam-
bėjo labai nostalgiškai, lyg 
atsisveikinimas su praėjusia 
vasara...

Visada džiugu renginių 
metu susitikti su bičiuliais, 
literatais iš Lietuvos. Šį kartą 
pas mus svečiavosi Marijam-
polės literatų klubo „Sietynas“ 

Šv. Mišių dalyviai
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plunksnos mėgėjai: klubo pirminin-
kas Ričardas Jurgelevičius ir nariai 
Gema Galinienė, Janina Martynaitie-
nė bei Romualdas Ivanauskas. Malo-
nu, kad kartu su jais atvyko ir lydintys 
žmonės, žiūrovai. Įdėmiai išklausėme 
literatų neseniai sukurtų miniatiūrų, 
prozos ištraukų bei eilių. Jų kūryba 
buvo labai įdomi – įvairių žanrų ir 
tematikos. Marijampoliečiai ir šį kar-
tą padovanojo mums savo autorinių 
knygelių. Nuoširdžiai dėkojame.

Paskui scenoje vėl pasirodė „An-
čios“ kapela. Kai vadovas Vytautas 
su Jonu Nevuliu užgrojo, sunku buvo 
ramiai išsėdėti. Ne vienas lingavo, 
plojo, o vilnietis Algimantas Kali-
nauskas, buvęs „Vilnelės“ daininin-
kas ir šokėjas, neiškentęs šokdino iš 
eilės visas moteris.

Suvalkų lietuvių prozos ir poezijos 
mėgėjams atstovavo Genovaitė Pe-
čiulytė bei Kazimieras Baranauskas. 
Genovaitė perskaitė savo kūrinėlį 
„Prieš Žolines“, kuriame pasidali-
jo šios vasaros įspūdžiais, išgyven-
tais pinant Punske Žolinių vainiką. 
Kazimieras Baranauskas paskaitė iš 
neseniai išleistos autorinės knyge-
lės „Vilties raktas“, tarp kitko, savo 

eilėraštį „Nuodėmingoji Vingrė“ 
(pagal legendą „Vingrės 
meilė“).

Vėliau vėl dainavo „An-
čia“. Ansamblis atliko kele-
tą dainų. Savo pasirodymą 
užbaigė gražia patriotine 
daina „Paimkim Lietuvą 
ant rankų“. Malonu buvo 
matyti, kad dainuoja visa 
salė.

Jau nebe pirmą kartą 
Suvalkuose lankėsi Tre-
čiojo amžiaus universiteto 
artistai iš Punsko. Juos, iš-
einančius į sceną, linksmai 
pasitiko „Ančios“ kapela. 
Šį kartą Punsko „Bobutės“ 
atvežė dovanų spektaklį 
„Petro ūkis“ (scenarijaus 
autorė ir režisierė Rūta 
Burdinaitė). „Bobučių“ 
spektakliai visada būna 
linksmi. Artistai vaidmenis 
atlieka dzūkų tarme. Dėl 
kiekvienam iš jų labai tin-
kamai parinktų vaidmenų, 
intarpų iš mūsų krašto gy-
venimo spektaklio turinys 
tampa visiems suprantamas 

ir labai savas. Žiūrovams tai buvo ti-
kras atsipalaidavimas...

Apskritai renginio programa buvo 
labai įvairi ir įdomi. Pirmoji dalis 
skirta dainai ir rimtai kūrybai, o an-
troji buvusi linksmesnė. Visi pras-
mingai ir linksmai praleido laiką.

Renginio pabaigoje LLD Suvalkų 
skyriaus pirmininkė Onutė Virbylie-
nė padėkojo rėmėjams, atvykusiems 
svečiams bei žiūrovams ir pakvietė 
visus nusifotografuoti, o vėliau pa-
bendrauti prie „rudens gėrybių“ sta-
lo. Vaišes paruošė Punsko „Rūtos“ 
restoranas.

Projektas iš dalies buvo finansuo-
jamas Lietuvos Respublikos užsienio 
reikalų ministerijos lėšomis. 

„Ančia“
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Janina Macukonienė

Dar apie Dusnyčią tarpukariu

Buvusi Dusnyčios gyventoja 
Anelė Glinskienė (Dabulytė), 
perskaičiusi šių metų „Aušros“ 

10 ir 11 nr. straipsnį apie savo gimtą-
jį kaimą, nusprendė jį papildyti labai 
svarbia nuotrauka, kuri daryta tur-
būt 1939 metais. Tais laikais nedaug 
buvo fotografuojama, o dar mažiau 
tokių vaizdinių dokumentų, nesu-
naikintų karo ir kitų audrų, išliko iki 
mūsų laikų. Nuotraukoje matome 
to laiko Dusnyčios jaunimą. Ponia 
Anelė pasistengė profesionaliam 
fotografui padedant nuotraukoje 
kiekvieną asmenį pažymėti nume-
riu ir nustatyti visų vardus ir pavar-
des. Dėl kai kurių to meto jaunuolių 
kilo abejonių ir reikėjo konsultuotis 
su kitais vyresniais mūsų kaimo gy-
ventojais, kad galima būtų juos arba 
jas teisingai įvardyti: kai kurių iš jų 
neteko nuotraukos savininkei iš viso 
matyti arba tie žmonės labai pasikei-
tė. Bemaž visi, esantys nuotraukoje, 
1939-aisiais dar buvo nesusituokę, 
tačiau pateikiame ir po santuokos 
pasikeitusias merginų pavardes. Šie 
žmonės paminėti antrojoje straips-
nio dalyje („Aušros“ 2025 m. 11 nr.). 
Visi jie jau iškeliavę į amžinybę. Pa-
teikiamos pavardės tokia tvarka, kaip 
pažymėta numeriais nuotraukoje.

Aštuoniese iš esančių nuotraukoje 
sukūrė šeimas: Mykolas Skripka (1) 
susituokė su Anele Petruškevičiūte 
(11), Juozas Dabulis (7) su Albina 
Bulevičiūte (6), Jurgis Skripka (12) 
su Anele Liaukevičiūte (2), Jonas 
Ramanauskas (15) su Izabele Dabu-
lyte (14). Kitų gyvenimai susiklostė 
įvairiai. Ypač skaudus likimas ištiko 

Dusnyčia tarpukariu pagal tuometinio jaunimo nuotrauką ir Albino Žukausko eiles

gražią merginą Stasę Bulevičiūtę 
(13) – ją karo metu nušovė vokiečių 
kariškis, atrodo, dėl to, kad atsisakė 
nepadorių pasiūlymų. Nesukūru-
si šeimos, dar gana jauna mirė Ona 
Skripkaitė (8). Ji kažkiek laiko dir-
busi Varšuvoje, o sveikatai pablogėjus 
sugrįžusi į tėviškę. Jonas Ramanaus-
kas (15), dar karui nepasibaigus, kad 
išvengtų skaudžios bausmės, turėjo 
pabėgti į užsienį, palikdamas žmoną 
su maža dukrele. Tuoj po karo išvyko 
į Ameriką ir Dusnyčios malūno sa-
vininko sūnus Vytautas Makauskas 
(17), o jo sesuo Emilija (16), ištekė-
jusi už Krivonio, po kiek laiko taip 
pat išvyko į užjūrį. Anelė Skripkaitė 
(10) taip pat buvo išvykusi į Ameriką, 
ten susituokė su Pranu Jaku, užjūryje 
kažkiek laiko dirbo, o senatvėje su-
grįžo su vyru į Dusnyčią. Marijona 

Petruškevičiūtė (4) šeimą sukūrė su 
savo kaimo jaunuoliu Jonu Klima-
sara ir Dusnyčioje pasiliko gyventi. 
Jonas Pinkevičius (5) susituokė su 
Pučilauskaite iš Žagarių ir persikėlė 
gyventi į žmonos tėviškę. Kazimie-
ras Vilkelis (9) darant nuotrauką jau 
buvo sukūręs šeimą su Veronika Pe-
trauskaite ir gyveno dabar Dusnyčiai 
priklausančiame Kalviškių kaime.

Dusnyčios kaime taip pat tarpuka-
riu, nepaisant įvairiausių draudimų 
ir KOP kareivių persekiojimo, buvo 
linksma. Jaunimas rinkosi, bendra-
vo, turėjo savų muzikantų ir ypatin-
gą sąmojo jausmą. Jų humoristinius 
sugebėjimus iškart pastebėjau atvy-
kus gyventi į šį kaimą, kai tarpukario 
jaunimas jau buvo įžengęs į trečiąjį 
amžių. Nors tarpukariu šiame kai-
me neleista įkurti Šv. Kazimiero 

1. Mykolas Skripka, 2. Anelė Liaukevičiūtė-Skripkienė, 3. Jurgis [?] Būdava, 4. Marijona Petruškevi-
čiūtė-Klimasarienė, 5. Jonas Pinkevičius, 6. Albina Bulevičiūtė-Dabulienė, 7. Juozas Dabulis, 8. Ona 
Skripkaitė, 9. Kazimieras Vilkelis, 10. Anelė Skripkaitė-Jakienė, 11. Anelė Petruškevičiūtė-Skrip-
kienė, 12. Jurgis Skripka, 13. Stasė Bulevičiūtė [?], 14. Izabelė Dabulytė-Ramanauskienė, 15. Jonas 
Ramanauskas, 16. Emilija Makauskaitė-Krivonienė, 17. Vytautas Makauskas
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draugijos skyriaus, o tuo pačiu ir 
nebuvo galimybių kultūrinei veiklai, 
jaunimas rasdavo būdų pasilinksmin-
ti. Įdomu, kad ir partnerių santuokai 
ieškojo savame kaime arba netoliese 
esančiuose Žagariuose. Todėl dabar 
daugumą Dusnyčios gyventojų sieja 
giminystės ryšiai. Taip pat nemažai 
yra tokių, kurie antrųjų pusių ieškojo 
gretimame Žagarių kaime, tad šiuos 
du kaimus taip pat sieja giminystė.

Dusnyčią, matyt, mėgo ir mūsų 
krašto poetas Albinas Žukauskas, 
kuris gimtąjį Bubelių kaimą paliko 
1930-aisiais, važiuodamas į Vilniaus 
gimnaziją. Tada jam buvo 18 metų. 
Poeto kūryboje labai daug įvaizdžių 
iš Bubelių, Seinų, Rakelijos. Minimi 
Radžiūčiai, Burbiškiai, Krasnagrū-
dos dvaras, Žagariai, kiti aplinkiniai 
kaimai ir, žinoma, Dusnyčia, taip pat 
šiam kaimui vėliau priskirta Tarnau-
ka. Su savo gimtuoju kraštu poetą sie-
jo labai stiprūs emociniai ryšiai, čia jis 
grįždavo atostogų iš Vilniaus gimna-
zijos, vėliau iš Varšuvos, kur studijavo 
žurnalistiką. Su mergina iš Dusnyčios 
galbūt jį siejo net meilės ryšiai, apie 
kuriuos užuominą pavyko rasti dvie-
juose eilėraščiuose. Kadangi daugeliui 
Žukausko eilėraščių būdinga epinio 
pasakojimo struktūra su realiais įvy-
kiais, vietovardžiais ir asmenvardžiais, 
juose galime surasti tikrų poeto bio-
grafijos duomenų. Rinkinyje „Ata-
bradai“ (Vilnius: Vaga, 1980) poetas 
su nostalgija apmąsto savo bernystės 
laikus ir dabarties galimybes eilėraš-
tyje „Užtektų dar sveikatos“:
Matyti, visgi dar sveikatos
Užtektų perplaukti bernystės ežerą
Plačiausioje platybėje –
Tarp Radžiūčių ir Dusnyčios –
Subatos vakarėlį.
Bent jau pašokdinčiau kaip kadaise
Dabulio dukteris –
Iki sartos aušrelės,
Iki baltos dienelės!

Matyti, visgi dar užtektų
Man laiko perkopti devynis kalnus
Ir pasiekti upę,
Kurios krante lapoja mano laimė.

Bet jeigu neužtektų man sveikatos
Nė perplaukt ežero platybę, 
Nė pašokdint Dabulio dukteris
Ir jeigu neužtektų laiko – 
Trumpiausių valandų –
Pasiekti lygumas
Anapus devynių kalnų,
Surasti upės krantą ir jame
Lapojant mano laimę –
Tada jau būtų visiškai nekas!

Tai kaip, širdie,
Sakyk, sena išgverėle,
Ar verta dar ką nors pradėti?!

Dabuliai gyveno ir gyvena iki šiol 
prie pat Galadusio ežero, kurio prie-
šingame krante Radžiūčių kaimas. 
A. Žukausko jaunystės laikais Vin-
cas ir Vikta Dabuliai turėjo dukrą 
Izabelę (nuotraukoje pažymėta 14), 
sūnus Vladą, Vitą, Juozą. Su jais gy-
veno ir Vinco brolis Stasys, kurio 
žmona anksti mirė, su dukra Paulina 
(sūnus buvo išvykęs į Ameriką). Li-
kęs pasakojimas, kad ta Paulina bu-
vusi labai graži, bet jaunystėje mirė. 
Apie tai, kad javapjūtės metu iškai-
tusi išsimaudė ir susirgo smegenų 
uždegimu jauna graži mergina, kaip 
jaunimas prie jos budėjo, o ji elgėsi 
keistai, lyg protas būtų pasimaišęs, 
kažkada man pasakojo Jurgis Skrip-
ka. Šį pasakojimą atsimena ir kiti 
vyresnieji Dusnyčios gyventojai. Su 
jų pagalba pavyko nustatyti, kad ta 
anksti mirusi gražuolė tikrai buvusi 
Paulina Dabulytė. Antkapyje įrašyti 
jos mirties metai – 1928. Ją laido-
jant jaunimas labai gailėjo ir kapinė-
se paprašė, kad atidarytų karstą, nes 
dar kartą visi nori pažiūrėti į kaimo 
gražuolę. Labai tikėtina, kad būtent 
ją šokdindavo paauglystėje poetas 
Albinas Žukauskas, o gal dar buvo 
ir jos sesuo (eilėraštyje vartojama 
daugiskaita – dukterys), tačiau apie 
tai liudijimų jau nepavyko surasti. 
Tikriausiai omenyje turėta Pauli-
nos pusseserė Izabelė, nors ji buvusi 
A. Žukausko bernystės laikais dar 
nesuaugusi mergaitė (gim. 1922 m.).

Dabulį ir jo dukterį, kurią jaunys-
tėje „mergino“, A. Žukauskas mini 

ir kitame gana ilgame eilėraštyje 
„Rakelijos išganytojas“ („Poringės“, 
Vilnius, 1978, p. 49–51). Jame ap-
rašomas kryžius, esantis „Rakelijoje, 
netoli Galadusio ties kryžkelėmis“, 
kurio nukryžiuotasis, lyrinio subjek-
to akimis žiūrint: „Kaip gyvas Kras-
nagrūdos dvaro dvarbernis. / Bet kas 
baisiausiai sukrėtė mane – tai va kas: 
/ Pasaulio atpirkėjas buvo ten nežmo-
niškių nežmoniškiausiai / Prikaltas 
– kniūbsčias veidu / Į kryžiaus medį: 
aišku, nutariau – / Tai pavyskupio Ro-
mualdo Jalbžikovskio išmonė, jo noras 
/ Pagąsdint žemdirbius [...] Taip ma-
niau. Tačiau Dabulis, tas, / Kurio vy-
resnę dukterį – kol jaunas – merginau, 
tą pačią, / Kuri per rugiapjūtę krito 
pradalgy nuo saulės smūgio, – / Man 
viską iki panagių išdėstė.“

Pagal eilėraštyje pateiktą Dabu-
lio aiškinimą, nukryžiuotasis Kris-
tus nusigręžė nuo žmonių tada, kai 
negalėjo pakelti našlių keršto: „Po 
to, kada Tarnaukos našlės, keršydamos 
dangui, / Kad vyrai, pašaukti karan, 
gyvi namo negrįžo, / Nors prašė jį, nors 
meldėsi, nors Jėzus Kristus / Tarytum 
buvo pažadėjęs vyrus gyvus sugrąžinti 
/ Iš karo [...].“

Taip Dusnyčią ir jos įsimintinus 
gyventojus įamžino savo poezijoje 
garsus Lietuvos poetas, mūsų kraš-
tietis Albinas Žukauskas. Cituotas 
eiles jis kūrė jau būdamas garbaus 
amžiaus, kai ateina laikas permąstyti 
savo gyvenimą ir atsiminimais grįžti 
į jaunystės laikus. Jie būna prideng-
ti nostalgijos, užmaršties šydo, ir ne 
visada atskleidžia realius įvykius, tad 
nereikia ir Žukausko eilėse ieškoti 
tikrų faktų iš Dusnyčios gyvenimo. 
Nepaisant to, įdomu pažvelgti poeto 
akimis pro praeities uždangą į mūsų 
vyresniosios kartos gyvenimą, taip 
pat skaityti mūsų krašto istoriją iš 
anksčiau gyvenusių žmonių likimų, 
jų papročių, tikėjimo, tarpusavio san-
tykių ir emocijų. Kai ką apie tai ga-
lima išskaityti iš A. Žukausko eilių, 
o kai ką iš atmintyje užsilikusių jau 
negyvenančių senolių pasakojimų.
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Punsko LKN choras „Dzūkija“ 
gastroliavo Graikijoje

Božena Bobinienė

Šių metų rugsėjo 18–24 die-
nomis Punsko lietuvių kul-
tūros namų (LKN) mišrus 

choras „Dzūkija“ kartu su Alytaus 
kultūros centro kameriniu cho-
ru „Varsa“ (abiejų chorų vadovas 
Vidas Simanauskas) gastroliavo 
Graikijoje, Paralijoje, Olimpic 
Beach kurorte, netoli Salonikų.

Rugsėjo 19-osios vakarą Pa-
ralijos miesto parke abu chorai 
pasirodė tarptautiniame dainų 
ir šokių festivalyje PARALIA 
SUNSET. Jungtinio choro dai-
nų pynėje skambėjo „Kur giria 
žaliuoja“, „Teka teka“, „Aušros 
žvaigždė“, „Tris dienas“ bei „Šią 
naktelę“. Festivalio organizato-
riai numatė tik vieną koncertą, 
taigi likusias dienas abu kolekty-
vai praleido žvalgydamiesi po apy-
linkę bei poilsiaudami Egėjo jūros 

paplūdimyje, garsiajame Olimpo 
pliaže (Olimpic Beach). Iš tiesų 

Olimpas – aukščiausi Graikijos kal-
nai – buvo labai arti kurorto, vos apie 
20 km atstumu, todėl beveik iš visų 
miestelio kampelių buvo matomos jų 
viršukalnės.

Punskiečiai ir alytiškiai aplankė 
išskirtinio grožio Meteoros vie-
nuolynus, kurie yra įkomponuoti 
smiltainio uolų viršūnėse. Pats žo-
dis „meteora“ graikų kalboje reiškia 
„kybančią uolą“ – ir iš tiesų kopiant 
į kalną uolose iškaltais laipteliais su-
sidaro toks įspūdis, lyg stovėtum virš 
kelių šimtų metrų prarajos. Nuos-
tabą kelia vienuolynų pastatai ir jų 
kiemeliai su vešlia augmenija. Tie 
vaizdai priverčia susimąstyti, kokiu 
būdu tokiame aukštyje įmanoma 
buvo išmūryti šitiek tvirtų pastatų 
nenaudojant šiuolaikinės technikos. 
Beje, nors vienuolynai siejasi su tyla 
ir kontempliavimu, šiais laikais tapę 

Paralijos miesto parke abu chorai pasirodė tarptautiniame dainų ir šokių festivalyje PARALIA SUNSET

Šv. Efremo Siro stačiatikių vienuolynas vietovėje Kondariotissa, Graikijoje
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LIETUVIŠKŲ LEIDINIŲ 2026 m. 
PRENUMERATOS KAINOS (zlotais)

Šalis Laikotarpis Aušra Aušrelė Suvalkietis

Lenkija metai 60 16 16
pusmetis 30 8 8
ketvirtis 15 4 4

Lietuva
(nepirmenybiniu paštu)

metai 120 45 45
pusmetis 60 22,50 22,50

Kitos užsienio šalys
(pirmenybiniu paštu)

metai 160 65 65
pusmetis 80 32,50 32,50

GERBIAMI 
PRENUMERATORIAI!

Nebūkite abejingi – prenumeruokite 
„Aušrą“, „Suvalkietį“ ir „Aušrelę“!
Galima atvykti į redakciją Punske 

arba Lenkijos lietuvių draugijos bū-
stinę Seinuose ar užsiprenumeruoti 
pavedimu į banko sąskaitą (numeris 
pateikiamas paskutiniame žurnalo 
viršelyje), nurodant, už kurį leidinį 

mokama. 

turizmo objektu ir turistų tikslu – tiesiog vir-
te verda. Deja, to įspūdžio nenuslopina net ir 
dalijamos specialios prikyštės-sijonai (moterys 
negali toje teritorijoje vaikščioti su kelnėmis – 
nesvarbu, trumpomis ar ilgomis, o vyrai – su 
šortais), kuriomis prisidengiama dėl karščio 
apnuogintas kūno dalis. Žmonių esą įvairių, ir 
jų labai daug, tad vietos aurą sėkmingai trikdė 
spūstys ir šurmulys. Nepaisant to, Meteoros vie-
nuolynai tikrai yra nepakartojami, išskirtiniai.

Smagu buvo šiek tiek paganyti akis ir Olimpo 
kalnuose: didingos viršukalnės, statūs jų šlaitai, 
apžėlę miškais, o kartais visiškai apnuoginti ar 
padengti išdžiūvusiomis žolėmis, traukė žvilgsnį 
kiekvienoje perspektyvoje – ar iš tolo, ar iš arti. 
Atsigaivinti galima buvo prie krioklių, kur visą 
laiką iš kalnų šaltinių teka ledinis vanduo. Vie-
nas garsiausių – Olimpe įsikūrusio aukščiausiojo 
graikų dievo Dzeuso krioklys. Jo šaltame vande-
nyje (nepaisant metų laiko, vandens temperatū-
ra visuomet apie +6 ºC) kai kuriems dalyviams 
teko ir išsimaudyti. Iš tiesų iš jo išlipęs žmogus 
iškart tampa žvalesnis ir energingesnis.

Olimpo kalnų papėdėje įsikūrę nedideli 
miesteliai (didžiausias miestas, antrasis viso-
je Graikijoje po Atėnų – Salonikai) ir kaimai. 
Laukuose auga kivių sodai, vynuogynai, arbūzų, 
medvilnės plantacijos. Noksta granatai ir cido-
nijos (didesnė svarainių rūšis). Vis dar žydi bu-
genvilijos ir oleandrai. Nors rudenį saulė šviečia 
trumpiau nei vasarą, Graikijoje jos spinduliai 
vis dar labai karšti, įkaitina jūrą ir poilsiautojų 
kūnus, tad malonu pasinerti ir atsigaivinti sū-
riame Egėjo jūros vandenyje.

Ansambliečių viešnagė truko visą savaitę, bet laikas prabėgo gan greit ir teko palikti vis dar karštą, vis dar žydinčią Graikiją.
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Olimpe įsikūrusio aukščiausiojo graikų dievo Dzeuso krioklys



Nr. 19 (932)

25Skelbimai

Spalio 13 d. Sigitas Uzdila šventė garbingą 85-ąjį gimtadienį. 

Mielas Sigitai,
sulaukti 85-erių – tai tarsi pasiekti gyvenimo aukštą kalną, 

nuo kurio atsiveria platus kelias atgal, kupinas patirties, darbų, prisiminimų 
ir gražiausių akimirkų. Jūs esate mūsų šeimos stiprybė, šviesa ir pavyzdys, 

kaip gyventi su meile, pagarba ir orumu.
Tegul kiekviena diena dar dovanoja šypsenų, jaukių susitikimų, ramybės 
ir džiaugsmo. Tegul Jus lydi sveikata, artimųjų šiluma ir Dievo palaima.
Mes dėkojame už Jūsų gerumą, už širdies dosnumą ir visą meilę, kuria 
dalinatės. Esame laimingi, kad galime švęsti šią ypatingą sukaktį kartu. 

Su 85-uoju gimtadieniu, mielas Vyre, Tėveli, Seneli, Proseneli!
Su meile ir dėkingumu

Jūsų šeima

80 metų – ypatingas momentas,
Kai patirtis susitinka su išmintimi,

O širdis vis dar plaka jaunyste.
Linkim sveikatos, džiaugsmo ir begalinės 

meilės, 
sklindančios iš šeimos ir artimųjų. 

Viso, kas geriausia!

Spalio 14 dieną 80-ąjį gimtadienį 
šventė Juozas Šimčikas. 

Ta proga šilčiausius sveikinimus 
jam skiria

Žmona ir vaikai su šeimomis

Lietuvos žiniasklaida
2025 09 27–10 12

Politologai atkreipė dėmesį, jog 
vyksta rekordiškai ilgas naujos 
Vyriausybės formavimas. Jau 

praėjo daugiau negu du mėnesiai, 
kaip atsistatydino premjeras Gin-
tautas Paluckas, o naujas Ministrų 
kabinetas galutinai nesusirenka, nors 
tu ką. Kai jau atrodė, kad po rimtų 
atsijojimų per Prezidentūros sietą 
Vyriausybė pagaliau galės normaliai 
dirbti, dėl Remigijaus Žemaitaičio 
„Nemuno aušrai“ (NA) iš socialde-
mokratų (LSDP) perleistos Kultūros 
ministerijos ir naujo ministro sukilo 
kultūros darbuotojai (apie ministro 
Ignoto Adomavičiaus prisistatymą 
žiniasklaidai rašyta ankstesnėje apž-
valgoje). Nuo pirmų dienų kultū-
rininkai naujajam ministrui pasakė 
„ne“. Pirmiausia dėl, jų nuomone, 
kompetencijos stokos, bet – svar-
biausia – apskritai dėl to, kad kultūra 
Prezidento ir socialdemokratų ran-
komis atiduota NA.

Nors naująjį ministrą bandė gin-
ti ir R. Žemaitaitis, ir kai kurie kiti 

koalicijos kolegos, o ir pats I. Ado-
mavičius teigė: „Mes jau pradedame 
rasti dialogą. Aš sakau, kad aš vi-
siems jums padėsiu, dirbkime kartu“, 
vis dėlto Vilniuje ir kituose Lietuvos 
miestuose įvyko įspėjamasis kultū-
ros bendruomenės streikas. Premjerė 
Inga Ruginienė žiniasklaidai teigė 
besitikinti, kad kritiškai nusiteikę 
kultūrininkai pakeis nuomonę dėl 
„aušriečių“ deleguoto ministro. Pa-
sak jos, kultūros bendruomenė turėtų 
leisti I. Adomavičiui pradėti vykdyti 
programą ir daryti darbus.

Kaip rašė portalas lrytas.lt, kul-
tūros bendruomenei toliau liejant 
pyktį dėl NA atiduotos ministeri-
jos ir I. Adomavičiaus, jų atstovus 
pasikalbėti pasikvietė Prezidentas 
Gitanas Nausėda. Jis dar kartą pri-
statė „sunkaus sprendimo“ skirti 
I. Adomavičių kultūros ministru 
aplinkybes. Pasak portalo, iš pradžių 
Prezidentas ministrą patvirtino, bet 
susitikime su kultūros atstovais, anot 
Prezidento patarėjos, „ragino neleisti 

sau susitaikyti, toliau laikytis akty-
vios pilietinės pozicijos ir dar kartą 
dėkojo už bendrą mūsų visų rūpestį, 
už mūsų atsakomybę, už Lietuvą“.

Reikia pasakyti, kad ir pats kultū-
ros ministras kai kuriose situacijose 
elgėsi keistokai. Nekviestas nuvyko 
į Varėnoje vykusio Dalios Tamule-
vičiūtės teatrų festivalio atidarymą 
ir ten rėžė kalbą. Duodamas interviu 
portalui lrytas.lt, nesugebėjo iškart 
atsakyti į klausimą, kam priklauso 
Krymas, ir apkaltino žurnalistę pro-
vokavimu. Regis, tai tapo paskutiniu 
lašu ir premjerės kantrybės taurėje: 
ji pasiūlė I. Adomavičiui trauktis iš 
pareigų pačiam. Ministras raginimą 
išgirdo ir paskelbė besitraukiantis iš 
ministerijos, bet tvirtino, kad tai daro 
ne dėl klaidų, o dėl išorės spaudimo, 
kuris kelia nesaugumą ir jo šeimai.

Taigi, ministras atsistatydino. Kas 
toliau? Valdantieji paskyrė švietimo 
ir mokslo ministrę laikinai vado-
vauti taip pat Kultūros ministerijai 
ir, matyt, galvojo kiek palaukti, kol 
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padėtis nusistovės. Buvo siūlymų vėl 
atsimainyti ministerijomis. Tačiau 
premjerė buvo prieš. Viską sustaty-
ti į vietas „padėjo“ R. Žemaitaitis. 
Pirmiausia jis taip feisbuke įvertino 
streikavusiuosius: „Kultūrą ir meną 
gali kurti tik rėksniai! Kaip ir buvo 
galima tikėtis, ūbavimais, rėkavimais, 
švilpimais ir staugimais šiandien 
Lietuvos ožį sudegino.“ Už tai jam 
Seime teko nemažai kritikos.

Naujo pasmerkimo NA vadovas 
sulaukė, kai feisbuke paskelbė įrašą, 
kuriame kultūrininkų sąjūdžiui va-
dovaujančiam Lietuvos nacionalinio 
dailės muziejaus direktoriui Arūnui 
Gelūnui prikišo neva žydišką kilmę 
ir kaltino valstybinio perversmo or-
ganizavimu. Šis R. Žemaitaičio įrašas 
sulaukė itin gausių neigiamų vertini-
mų iš Prezidento, Seimo pirmininko, 
premjerės patarėjo, parlamento opo-
zicijos dėl antisemitizmo, neapykan-
tos kurstymo. G. Nausėda pareiškė 
netvirtinsiantis jokio NA siūlomo 
kandidato į kultūros ministrus.

Regis, NA vadas jau ima „užknis-
ti“ vis daugiau koalicijos partnerių 
iš socialdemokratų stovyklos. Už 
kiekvieną R. Žemaitaičio išsišokimą 
jiems tenka atlaikyti kritiką: juk jie 
NA pasikvietė į koaliciją. Vis garsiau 
ima skambėti siūlymai atsisakyti NA 
valdančiojoje koalicijoje. Bet tada 
trūks balsų priimant sprendimus, 
o juk laukia svarbiausias darbas – 
2026 m. biudžeto tvirtinimas. Regis, 
kad „aušriečiai“ yra labai svarbi jung-
tis valdančiųjų grandinėje, supranta 
į tokius pagąsdinimus ne itin man-
dagiai atsikertantis R. Žemaitaitis.

Panašu, kad ir pačioje NA ima ras-
tis vis daugiau nepatenkintų tokiu 
savo vado elgesiu. „Tai neatitinka 
mūsų vertybių ir mes, Remigijau, 
tavo, oponentų, kolegų ir kitų asme-
nų tokių pasisakymų nepalaikome 
ir nuo jų atsiribojame“, – teigiama 
NA atstovo Karolio Neimanto pa-
viešintame laiške partiečiams. Apie 
pasitraukimą iš partijos pareiškė par-
lamentaras Dainius Varnas.

Kaip pasielgti su NA, ką daryti su 
kultūra, svarstyta LSDP tarybos po-
sėdyje. Vis dėlto nuspręsta, jog koa-
licija su NA lieka, tačiau didžiausia 
valdančiosios daugumos partija peri-
ma Kultūros ministeriją. Toks LSDP 
tarybos sprendimas sulaukė kritikos 
iš politologų, politikų, visuomenės.

Politologo Igno Kalpoko nuo-
mone, socialdemokratai šiuo savo 
sprendimu, užuot pasirinkę vieną 
pusę, kuriai būtų blogi, liko blogi vi-
siems. „Jei būtų Remygą išmetę kaip 
musę iš barščių – taip, tam kartui 
būtų pabuvęs kankiniu, bet galų gale 
likęs niekam nebeįdomiu opozicijos 
Seimo nariu. Dabar gi jis lieka vie-
nos iš valdančiųjų partijų vadovu, 
vadinasi – dėmesio centre ir gali vi-
siems ne tik kultūrnamiuose, bet ir 
iš nacionalinių tribūnų aiškinti, kaip 
visi vagia ir jo bijo, nes va ministe-
riją atėmė, net socdemai neapgynė“, 
– politologas kalbėjo portalui lrytas.
lt. Portalas tv3.lt rašė, jog kai kurie 
socialdemokratai sako manantys, 
kad R. Žemaitaitis sureaguos į tokius 
valdančiosios partijos akibrokštus ir 
netgi galbūt trenks durimis. „R. Že-
maitaitis neatrado laiko pakomen-
tuoti socialdemokratų sprendimus, 
bet viešai kalba, kad tai koalicijos 
sutarties pažeidimas“, – rašė portalas.

Po 2020 metų Baltarusijos pre-
zidento rinkimų į gatves šalyje, 
protestuodami prieš, jų nuomone, 
suklastotus rinkimų rezultatus ir nu-
galėtoju paskelbus Aleksandrą Lu-
kašenką, išėjo dešimtys tūkstančių 
protestuotojų. A. Lukašenkai išvai-
kius mitinguotojus ir ėmus juos grūsti 
į kalėjimus, nemažai baltarusių, no-
rėdami išvengti susidorojimo, atbėgo 
į Lietuvą, kuri juos sutiko su meile ir 
šiluma. Taip čia atsirado ir Lietuvos, 
ir kai kurių kitų šalių politikų tikrąja 
prezidento rinkimų nugalėtoja lai-
kyta Svetlana Tichanovskaja. Įdo-
mu, jog, kaip prieš porą mėnesių rašė 
portalas 15min.lt straipsnyje „Ticha-
novskaja prisipažino gavusi pinigų 
iš Baltarusijos specialiųjų tarnybų: 

kaip viskas buvo?“, S. Tichanovska-
ja interviu Baltarusijos opoziciniam 
portalui „Zerkalo“ patvirtino, kad 
2020 m. išvykdama iš Baltarusijos 
į Lietuvą paėmė pinigus iš A. Luka-
šenkos administracijos operatyvinio 
analitinio centro vadovo generolo 
Andrejaus Pavliučenkos, tačiau ak-
centavo, kad jų neprašė. Ji teigė, kad 
visus penkerius metus po išvykimo iš 
Baltarusijos voko nelietė, o jį atplėšė 
tik 2025 m. rugpjūčio 6 d. po propa-
gandinio Baltarusijos televizijos ka-
nalo ONT reportažo. Žurnalistams 
S. Tichanovskaja atskleidė, kad voke 
išties buvo 15 tūkst. eurų naujomis 
kupiūromis.

Atvykus S. Tichanovskajai Vilniu-
je buvo įkurtas ir jos vadovaujamas 
Baltarusių demokratijos atstovy-
bės (BDA) biuras. Ką Baltarusijos 
demokratijos labui veikė pati pre-
zidentė ir jos komanda, iš pradžių 
Lietuvos visuomenei mažai rūpėjo. 
Tiesa, socialiniuose tinkluose vis pa-
sirodydavo pasvarstymų, kiek Lietu-
vai kainuoja BDA išlaikymas, kodėl 
ji išlaikoma mūsų lėšomis. Tačiau 
pastaruoju metu klausimai S. Ticha-
novskajai ir jos biurui ėmė skambėti 
vis dažniau ir garsiau. Ką ji su ko-
manda per penkerius metus nuvei-
kė Baltarusijos demokratijos labui? 
Kiek kainuoja Lietuvai baltarusių 
išlaikymas, kodėl pati prezidentė per 
penkerius metus taip ir neprakalbo 
lietuviškai? Kalbėta, kad ji niekada 
viešai nepasmerkė baltarusių visuo-
menėje plintančio litvinizmo (teigi-
mo, kad tikrieji Lietuvos Didžiosios 
Kunigaikštystės kūrėjai yra baltaru-
siai), nors patys BDA atstovai tvirti-
no, kad tai yra padariusi.

Žibalo į įsidegantį laužą įpylė ir 
vasarą A. Lukašenkos iš kalėjimo 
paleistas bei į Lietuvą pas žmo-
ną atvykęs Sergejus Tichanovskis, 
kuris, pasirodo, praeityje žavėjosi 
Rusijos įvykdyta Krymo aneksija. 
O jau čia atvykęs šnekėjo apie au-
tonominių „baltarusių salų“ kūri-
mą Lietuvoje. Kaip rašė portalas 
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Akimirkai pajutau angelo prisilietimą.
Visai šalia. Nors nieko nemačiau...
Nuoširdžiai dėkojame giminėms, draugams, pažįstamiems, Velionės 
klasiokams, Lidijos ir Martyno auklėtojams bei klasiokams, kaimy-
nams, ypač Dzūkų ir Trumposios gatvių gyventojams, Valinčių kaimo 
gyventojams, „Aušros“ leidyklos darbuotojams už teiktą pagarbą, lan-
kymą, užuojautos žodžius, aukas, gėles ir palydėjimą į paskutinę kelio-
nę. Taip pat ačiū tariame kunigams ir giesmininkėms.
Norime padėkoti ir Punsko ambulatorijos bei Valsčiaus socialinės pa-
galbos skyriaus darbuotojams už suteiktą pagalbą.

Visiems be galo dėkingi
Liūdintys tėvai, vyras Algis, vaikai Lidija ir Martynas 

bei sesė ir broliai

2025 m. rugsėjo 28 d. į amžinybę iškeliavo 
A. A. VALERIJA PEČIULIENĖ

iš Punsko.

Dėl tėvelio Petro Valinčiaus mirties nuoširdžius užuojautos žodžius 
skiriame Dariui Valinčiui bei visai šeimai ir artimiesiems.

Punsko ugniagesių savanorių komandos valdyba

Reiškiame nuoširdžią padėką visiems, kurie dalyvavo laidotuvėse, gi-
minėms, Kampuočių kaimo gyventojams ir pažįstamiems. Ypatingai 
dėkojame Punsko parapijos klebonui, vargonininkui, kapinių darbuo-
tojams už paskutinį patarnavimą, giesmininkams už gražų ir nuoširdų 
šv. Rožinio ir giesmių giedojimą, laidojimo namams, Punsko „Užeigos“ 
savininkams už paruoštas skanias vaišes.
Nuoširdžiai dėkojame visiems už maldas, gėles, aukas ir užuojautos žodžius.

Sūnus Juozas bei dukros Birutė ir Dalia su šeimomis

2025 m. rugpjūčio 26 d. į amžinybę iškeliavo 
A. A. ONA GRIGUTIENĖ iš Kampuočių – 

mylima mamytė, močiutė ir promočiutė, 
gimusi 1938-08-27.

lrt.lt, S. Tichanovskis kreipėsi į bal-
tarusius, prašydamas paaukoti jam 
200 tūkst. eurų kovai su režimu ir 
tarptautinėms kelionėms. „Praėjus 
kelioms dienoms nuo aukų rinkimo 
pradžios, jis išreiškė nusivylimą, kad 
sulaukė tik 1000 eurų paramos“, – 
rašė portalas.

Klausimus dėl S. Tichanovskajos 
ir jos biuro Vilniuje ėmė kelti ir kai 
kurie politikai. Prieš pora mėnesių 
Seimo narys dr. Vytautas Sinica iš 
Nacionalinio susivienijimo prie Už-
sienio reikalų ministerijos su pus-
šimčiu savo šalininkų suorganizavo 
protesto mitingą, ministerijai atsi-
sakius svarstyti politiko raginimą 
nutraukti akreditaciją S. Tichanov-
skajos biurui ir finansavimą tam ti-
kroms išlaidoms ir veikloms. Vėliau 
kalbėdamas „Žinių radijui“ V. Sinica 
teigė, jog pagrindines lėšas S. Ti-
chanovskajai ir jos biurui išlaikyti 
skiria užsienio šalys, ES. Lietuva ski-
ria apie milijoną eurų per metus ap-
saugai, skrydžiams ir pan. Tai, pasak 
politiko, nėra didelės lėšos, bet yra 
principo reikalas. Tiesa, kai kas ne-
drąsiai kartais užsimena, kad tai ne 
visos Lietuvos skiriamos lėšos, bet, 
esą, konfidencialu.

Pastarosiomis dienomis buvo pa-
skelbta, jog Lietuva mažina S. Ti-
chanovskajos apsaugos lygį: iki šiol 
tuo rūpinosi Vadovybės apsaugos 
departamentas, t. y. ji buvo saugoma 
kaip Lietuvos Prezidentas, Vyriausy-
bės ir Seimo vadovai. Dabar tai darys 
kriminalinė policija, kas įprasta dau-
gelyje Europos šalių. Anot premjerės 
I. Ruginienės, S. Tichanovskajos fi-
zinės apsaugos lygis buvo sumažintas 
ir pritaikytas prie šiuo metu esamo 
grėsmių lygio. „Apsauga nėra nuim-
ta. Tarnybos puikiai atlieka savo dar-
bą, vertina kiekvieną dieną, koks yra 
grėsmių lygis, ir pagal tai modeliuo-
ja, kokia apsauga turi būti taikoma. 
Tai S. Tichanovskaja apsaugą turi, 
bet ji yra pritaikyta pagal šios dienos 
realijas“, – politikės žodžius perteikė 
portalas alfa.lt. 

„Aušros“ š. m. 17 nr. išspausdinto V. Pečiulio 
straipsnio „Punskiečių gyvenimas Kanadoje“ papildymas

„Prisikėlimo“ bankelyje dirba punskiečių atžala Lina 
Kaleinikaitė-Jonušonienė. „Paramos“ bankelyje, kai mokėsi 

universitete, atostogų metu ir savaitgaliais tinkamu laiku 
dirbdavo Rūta Samonytė ir Lina Samonytė.


